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Hasznalati utmutato

dyras

Aprité
Modell: CHP-1118BK

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a
hasznalati utmutatot!



BIZTONSAGI UTASITASOK

A készulék csak az itt leirt haztartasi hasznalatra szolgal, minden egyéb
(iparszer() felhasznalas nem megengedett.

Soha ne hasznalja a készuléket a szabadban.

Ezt a készuléket nem szantak csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi
képesseéqu, illetve tapasztalattal vagy ismerettel nem rendelkez6 személyek
altali hasznalatra (beleértve a gyermekeket is), kivéve, ha egy olyan személy
fellgyeli vagy tajékoztatja ket a készulék hasznalatat illetéen, aki egyben
felel6s a biztonsagukért is. Gyermekek esetében ajanlatos a felugyelet, azert,
hogy biztositsak, hogy a gyermekek ne jatszanak a készulékkel. 14 éves kor
alatti gyermekek a terméket nem hasznalhatjak még felugyelet mellett sem!

Az éles apritokést a hasznalaton kivuli id6szakban és tisztitaskor is tartsa tavol
a gyermekektol.

Az elektromos aramutés veszeélyének elkerllése végett soha ne meritse a
készulléket vagy elektromos kabelét, csatlakozéjat vizbe vagy mas folyadékba.
Hasznalat utan és tisztitas el6tt a készulék halozati csatlakozojat mindig ki kell
huzni a fali aljzatbol. Sose szakitsa meg az aramellatast ugy, hogy a halozati
kabelt fogva huzza ki a fali aljzatbdl, mindig a csatlakozét fogja meg!

A haldzati csatlakoz6 fali aljzatbol vald kinuzasa el6tt a késziléket a mikodtetd
nyomogomb elengedéseével ki kell kapcsolni.

A gyarto altal a készulékhez nem mellékelt vagy nem javasolt eszkdzok,
kiegészitbk hasznalata nem megengedett. Ezek alkalmazasa balesetet vagy
rendellenes mikodést okozhat.

Soha ne vezesse a készUllék haldzati kabelét éles sarkokon vagy forro fellletek
mellett vagy felett. A halozati kabelt soha ne tekerje a készulék burkolata koré,
és ne vonszolja, ne emelje meg a halézati kabelnél fogva, mert a kabel
kiszakadhat, illetve szigetelése megsérulhet. Amennyiben a készulék kabele
megserult, azt szakszervizben ki kell cseréltetni. A készuléket sérult kabellel
nem szabad a fali aljzathoz csatlakoztatni.

Ne helyezze a készuléket forrd targyak kozelébe (pl. elektromos vagy
gaztlzhely, f6zélap, fatdtest, stb.), vagy meleg feluletre, illetve olyan helyre,
ahonnan legurulhat, leeshet, vagy ahonnan leranthato, leverhet6 egy véletlen
mozdulattal.

Nedves kézzel ne nyuljon a készulékhez. A készllék haldzati csatlakozojat csak
szaraz kézzel szabad a fali aljzatba csatlakoztatni; biztositsa, hogy a késztlék
burkolata, kabele, csatlakozéja és a fali aljzat is szaraz legyen. Amennyiben
barmi oknal fogva a készilék burkolatan belllre nedvesség kerilne, ugy
azonnal be kell fejezni a hasznalatot, és szakszervizbe kell vinni a terméket
ellenérzésre vagy javitasra.

A készlléket csak stabil, sik fellleten szabad Gizemeltetni.

Ne hasznalja a készuléket robbanékony vagy gyulékony gazok, g6zok vagy
folyadékok jelenlétében.

Kerulje el a készulék olyan helyen valé hasznalatat, ahol tul magas vagy tul
alacsony hémérsékletnek, razodasnak vagy vibracionak lenne kitéve. Ne
hasznalja a készlléket nedves vagy paras helyen. A készilék +10 és +35°C
kozotti hémeérséklet-tartomanyban Gzemeltethetd, illetve +5 és +40°C kozotti
hémérseéklet tartomanyban tarolhato.



A munkatalban ne taroljon élelmiszert, és ne helyezze azt mikrohullamu sutébe
vagy hitégépbe. Kizarélag a feldolgozas idejére helyezzen abba élelmiszert.
Figyelem! A semmilyen része nem mosogathatd mosogatégépben. A
tisztitassal kapcsolatban olvassa el a ,A készulék karbantartasa, tisztitasa”
cimU fejezetet.

Figyelem! A készilék apritdkése igen éles, mely mikddés kdézben nagy
sebességgel forog is, igy sulyos sérllés okozdja lehet, amennyiben nem az
el6irasoknak megfelel6en hasznaljak. Az apritogépet soha ne mikodtesse a tal
vagy a feltét csatlakoztatasa nélkul vagy ugy, hogy a feltét Gresen forog (nem
helyezett élelmiszert a talba). A sérulések elkerllése érdekében az apritokést
mindig a mUanyagtalba visszahelyezve tarolja.

Ellendrizze a készulék halézathoz vald csatlakoztatasa el6tt az ételfeldolgozo
feltét helyes csatlakozasat, megfelel6 rogzulését. Kizardlag teljesen
Osszeallitott készuléket lehet az elektromos hal6zathoz csatlakoztatni. A feltétet
semmi esetre se vegye le a készllékrdl, mig a haztartasi gép tzemben van (az
elektromos halézatra van kapcsolva). Biztositsa a készulék feltétjének
eltavolitasa el6tt, hogy a motor teljes mértékben nyugalmi helyzetbe jusson és
aramtalanitsa a készuléket a haldzati csatlakozé fali aljzatbol valo kihuzasaval.
Tilos a készulékkel jeget apritani!

A feldolgozandd alapanyag hémeérséklete maximum 60°C lehet, tilos a
készulékbe ennél magasabb hdmeérsékletli élelmiszert tolteni, ellenkezd
esetben a termék mianyag alkatrészei deformalédhatnak.

A munkatalba helyezett élelmiszer mennyisége soha ne lépje tul a készulék
oldalan feltuntetett maximum (max.) jeldlést.

Soha ne uzemeltesse a készuléket sérilt halozati kabellel vagy csatlakozoval,
illetve akkor se, ha rendellenesen mikodik vagy esetleg mas mddon sérult.
Ezekben az esetekben vigye a készuléket szakszervizbe ellenbrzésre, javitasra
vagy beallitasra. A készulék javitasara csak a szakszervizek képzett
szakemberei vannak feljogositva.

Figyelem! A készuléket tilos hazilag szétszerelni, burkolatat megbontani,
javitasat megkisérelni — ennek az utasitasnak figyelmen kivll hagyasa sulyos
balesethez vezethet. Nincs a készUllék belsejében hazilag javithatdé vagy mas
célra felhasznalhaté alkatrész. Soha ne Uzemeltesse a készlléket sérult
halozati kabellel vagy csatlakozéval, illetve akkor se, ha rendellenes mikodést
mutat, leesett, vagy esetleg mas maddon sérult. Amennyiben a készulék barmely
okbdl meghibasodik, vagy nedvesség kerul a készulék burkolatan belllre vigye
azt szakszervizbe ellen6rzésre, javitasra. A készulék javitasara csak a
szakszervizek képzett szakemberei vannak feljogositva. Hazilagosan végzett
javitasi kisérlet vagy a kezelési utmutatdban foglaltak be nem tartasa esetén a
termékre a gyarté nem vallal felel6sséget.

Az apritokés tulterhelésbdl bekdvetkez6 karosodasara (pl. csorbulas, torés) és
természetes kopasbdl ered6 elhasznaldédasara a gyartd szavatossagi
kotelezettségei nem terjednek ki.

Kérjuk, oOrizze meg ezt a kezelési utmutatot. Amennyiben a készuléket
tovabbadna valakinek, ugy feltétlenul adja vele ezt a kezelési utmutatot is!
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A TERMEK FELEPITESE

Alacsony sebesség gomb
Magas sebesseég gomb
Készllékhaz

Tapkabel

Fedél

Pengeszar

Penge

Pengevédd burkolat
Apritotal



ELSO HASZNALAT ELOTT

. Csomagolja ki a készuléket és tavolitson el réla minden csomagoldeszkozt.

. Vizsgalja meg tlzetesen a készuléket és tartozékait, és ezaltal gy6z6djon meg
annak épsegerdl, sértetlenségérdl. Csak tokéletes épségl, sérulésmentes
készuléket szabad az elektromos hal6zathoz csatlakoztatni.

3. Tisztitsa meg a készuléket és tartozékait a ,Készulék karbantartasa, tisztitasa”

c. fejezetben leirtak szerint az elsé hasznalatot megel6zéen. A készilék

muikodtetd nyomogombjanak kialakitasa olyan, hogy folyamatos nyomva tartast

igényel a hasznalat soran, igy, ha a gomb felengedésre kertl, a motoregység
leall.

N —

AZ APRITOKES HASZNALATA

1. Helyezze a munkatalat egy stabil, sik feluletre, majd illessze a munkatalban levé
tengelyre az aprit6 feltétet ugy, hogy a feltét aljan levé lyukba illeszkedjen a
munkatal tengelye.

2. Helyezzen be minden hozzavaldt a munkatalba, Ggyelve arra, hogy ne Iépje tul
az egyes élelmiszerfajtakra megadott maximalis mennyiséget, illetve ne lépje
tul a készulék oldalan talalhaté max. jelzés szintjét. Miel6tt a zOldséget vagy a
gylimolcsét a talba teszi, szeletelje fel késsel 2cm-es kockakra. Ugyeljen arra,
hogy a talba ne kerulhessen be a gyumolcs magja.

3. Helyezze a munkatal fedelét a munkatalra a tomitégydrivel lefelé ugy, hogy a
munkatalon talalhaté domborulatok illeszkedjenek a fedélen talalhato
bemélyedésekbe.

4. Helyezze fel a munkatal fedelére a motoregységet ugy, hogy a munkatal flle
pontosan illeszkedjen a motoregység aljan talalhato kivagasokba. Amennyiben
szlkséges, a feltét elforgatasaval gondoskodjon a motoregység és az apritokés
tengelyének pontos illeszkedésérdl. Ha az alapgép ferdén all a munkatalon, ugy
a hajtétengely és az apritokés nem illeszkedik megfeleléen. Ekkor a kés
helyzetét médositsa kissé és forditsa el a munkaedényben, majd ismételje meg
a motoregység felhelyezését.

5. Csatlakoztassa a készulék halozati kabelének csatlakozojat a fali aljzatba, majd
a mikodtetd gomb lenyomasaval kapcsolja be a készuléket. A készulék
muikodtetése folyaman egyik kezével minden esetben biztositsa a motoregység
rogzitettségét a munkatalon, igy elkerulheti az esetleges razkodasbol adodo
kovetkezményeket.

6. Az apritégépet mikodtetheti folyamatosan, vagy néhany alkalommal tdbbszor,
rovid ideig. Kérjuk, vegye figyelembe, hogy a rovid mikdodési impulzusok teljes
id6tartama sem Iépheti tul a 30 masodperces maximalis miikodési id6t.

7. Ha elkészllt a munkaval, a mikodteté gomb elengedésével kapcsolja ki az
apritogépet, majd a haldzati csatlakozét a fali aljzatbdl kihuzva aramtalanitsa
azt. Minden esetben varja meg, hogy az apritokés megalljon és csak ezutan
emelje le a motoregységet a munkatalrol.

8. Ezutan emelje le a munkatal fedelét és dvatosan emelje ki az apritdkést, majd
toltse ki a feldolgozott élelmiszert a talbadl.

Figyelem! Az apritdkés vagoélei igen élesek, igy sérulést okozhatnak, kuléndsen az
apritokés edénybdl valo kivételekor, az edény kiuritésekor és a tisztitas soran.



e GyUmolcspép készitése elbtt a gyumolcsot tisztitsa meg, vagja kis darabokra
és adjon hozza nagyon kis mennyiségl folyadékot (pl. tejet) miel6tt az
apritashoz hozzafogna.

e Ne apritson jeget és egyéb kemény anyagokat!

e Néhany ndévény (pl.: sargarépa) olyan természetes szinez6anyagot tartalmaz,
mely a készulék mlanyag alkatrészeit elszinezheti. Ez a készulék hasznalati
értékét nem befolyasold jelenség.

Figyelem! A készllék szakaszos Uzemre készult. Nagyon fontos, hogy maximum 30
masodpercig tartd mikodtetést kovetben legalabb 10 perc Uzemszunetet tartson.
Kérjuk, ha az atlagosnal siribb anyagot kever, vagy aprit, csokkentse a mikddtetés
id6tartamat a fél perces Uzemidéhoz képest is. Az lzemszinet alatt mindig legyen a
készulék haldzati csatlakozoja kihuzva a fali aljzatbdl. Az Gzemszunetre vonatkozé
eléirasok figyelmen kivil hagyasa a készullék karosodasat okozhatja, és szakszeritlen
kezelésnek mindsul.

Figyelem! A készulék folyadékok keverésére nem alkalmas, emiatt kérjuk, hogy
mindennemd folyadék munkatalba valé betoltését hagyja el a készilék hasznalatakor
még akkor is, ha a folyadék mellett szilard élelmiszereket is behelyezne egyébként.
llyen jellegl konyhai feladat esetén hasznaljon erre a célra készilt turmixgépet.

A KESZULEK KARBANTARTASA, TISZTITASA

Figyelem! A tisztitds megkezdése el6tt minden esetben ki kell kapcsolni a készuléket
és halézati csatlakozojat a fali aljzatbdl kihuzva, aramtalanitani kell. Nagyon fontos,
hogy magat a motoregységet soha ne meritse vizbe, és ne tartsa vizsugar ala!
Javasoljuk, hogy a munka végeztével azonnal kezdje meg a készllék és a feltétek
tisztitasat.

e A motoregyseg, az apritokés, a készulék tartozékai mosogatégépben NEM
moshatdak el.

e Az apritod feltétet és a munkatalat mosogassa el lagy, semleges, folyékony
mosogatdszert tartalmazé vizben, majd Oblitse le folydvizben. Miel6tt
elcsomagolna, hagyja tokéletesen megszaradni. A sérulések elkerllése
érdekében az aprito feltétet mindig helyezze vissza a talba.

e A készulék kuls6 burkolatanak tisztitasa langyos vizzel enyhén benedvesitett
puha, sz6szmentes textiliaval torténhet, majd ezt kdvetben tordlje at egy szaraz,
szOszmentes textiliaval a letisztitott fellleteket. Nagyon Ugyeljen ra, hogy
nedvesség ne juthasson a készulék burkolatan belllre. Miel6tt ismételten
hasznalatba venné vagy elcsomagolna a készuléket, hagyja tokéletesen
megszaradni.

e A készllék tisztitAsahoz soha ne hasznéljon olddszert (acetont, benzolt,
benzint, alkoholt stb.), mert ezek az anyagok oldhatjak a burkolat anyagat,
illetve a készllékbe bejutva annak belsé részeit. Ne alkalmazzon durva vagy
csiszolo hatasu tisztitoszereket ill. eszkozoket.

e Ha a tisztitds utan hosszabb ideig nem kivanja hasznalni a készuléket, tegye
nejlon tasakba, majd rakja el por-, nedvesség-, és fagymentes taroldhelyre. A
halézati kabelt még tarolas esetén se tekerje a készulék koré, mert a kabel
szigetelése megtorhet, meggyengulhet a hajlitasok miatt.



SPECIFIKACIO

Névleges haldzati fesziltség 220-240 V
Halozati frekvencia 50/60 Hz
Haldzati teljesitmény 350 W
Erintésvédelmi osztaly Il. osztaly
Zajkibocsatas </= 88db
Kikapcsolt allapot energiafogyasztasa 0,1TW
Idétartam, ami utdan a berendezés | 0 perc
automatikusan kikapcsolt allapotba kerul

Gyarté/importdr: Voroské Kft. 8200 Veszprém, Papai ut 36.

HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések megsemmisitése

Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt jelzi, hogy
tilos haztartasi hulladék kozé dobni a mar nem hasznalt
terméket, mivel kifejezetten kdrnyezetszennyezd. Tovabbi
részletekkel kapcsolatban érdekl6djon a helyi hatésagnal!

Ez a jelzés az Eurdpai Unié teljes teruletére érvényes.
Amennyiben az  Eurdépai Unidn  kivlul  szeretné
T megsemmisiteni a terméket, érdekl6djon az ezzel

kapcsolatos szabalyzasokrdl a helyi hatésagnal!

A CE SZIMBOLUM

Ce

A jeldlés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozé Eurdpai Unios elbirasoknak
megfelel és szabadon forgalmazhaté az Eurdpai Unid tertletén.



User Manual

dyra

Food Chopper
Model: CHP-1118BK

Please carefully read the instructions before using!
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION

This appliance has been designed for household use only, no other (heavy duty)
uses are permitted.

Do not use the appliance outdoors.

Warning! Always disconnect the appliance from the wall socket when you have
finished using it or are taking a break, even if it's only for a short period of time.
This device is not supposed to be used by physically or mentally handicapped
people, or persons without experience or knowledge (including children), unless
their use of the device is supervised or guided by someone who is at the same
time responsible for their safety. As or children, supervision is recommended to
make sure that they do not play with the device. This device is not supposed to
be used by children under the age of 14, not even with supervision! Keep the
sharp chopping knife away from children when not in use and when cleaning,
too.

To reduce the risk of electric shock, neverimmerse the appliance or its electrical
cable or plug in water or any other liquid.

Before cleaning and after use, always disconnect the plug from the wall socket.
Never disconnect the appliance from the socket by pulling the cable; always grip
the plug!

Before unplugging the appliance from the wall socket or from an extension
cable, switch it off by releasing the operating push button.

Never use any appliance or accessory that the manufacturer did not supply with,
or not propose for use with. The use of such appliances or accessories might
lead to accidents or irregular function.

Never lead the power cables around sharp corners or along or above hot
surfaces. Never wind the power cable around the casing of the appliance, and
do not drag or lift the appliance by the power cable because it might tear away,
or the insulation might become damaged. If the power cable of the appliance
has become damaged, have it replaced at an authorized service. Do not
connect the appliance to the socket if the power cable is damaged.

Do not place the appliance near hot objects (e.g. electric or gas cooker, hob,
radiator, etc.) or on a hot surface and do not use the appliance on an unstable
surface, or a high surface, or any surface where it is unstable and can be
knocked down in an accident.

Do not touch the appliance with moist hands. Plug the appliance into the socket
with dry hands only, and check that the casing, power cord and connector of the
appliance as well as the mains socket are dry. Should any moisture get inside
the casing of the appliance stop using it immediately and take it to an authorized
service engineer for checking or repair.

Only use the appliance on a stable, level surface. Keep it away from water and
make sure it cannot accidentally slip or fall over. If the appliance comes into
contact with any kind of moisture or liquid during use, immediately unplug it from
the socket. Do not touch it or attempt to take it out of the liquid until the plug has
been removed from the socket. You must not use the appliance again before
having it checked and repaired by an authorized service.

Do not use the appliance in the presence of explosive or inflammable gases,
vapours or liquids.

The use of the appliance must be avoided in areas where the temperature is
too high or too low or where the appliance is subject to vibrations. Avoid using
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the appliance under wet or vaporous conditions. The appliance can be used
within the temperature range of +10°C to +35°C and stored within the range of
+5°C to +40°C.

Do not use the processing bowl for food storage. Do not put it into a microwave
oven or a refrigerator. The bowl should only contain food whilst you are using
the food chopper.

Warning! Do not use dishwasher to clean any part of the appliance. For
information about cleaning, read the chapter “Maintenance and Cleaning”.
Warning! The chopping knife of this device is very sharp. It rotates at a high-
speed during operation and can cause severe injuries if not used in accordance
with these instructions. Never run the appliance without having the attachment
mounted or without putting any food into the processing bowil.

Before plugging the device into a power supply, check that the food processing
attachment is correctly attached to the appliance. Do not connect the device to
electricity supply unless the device is completely assembled. Do not remove the
food processing attachment from the device whilst it is being used and whilst it
is connected to the power supply. Before removing the attachment, wait until
the motor has fully stopped; when it is at a standstill, switch off and unplug the
appliance from the wall socket.

Do not allow any objects to fall into the motor unit ventilation slots. Do not insert
anything into these slots, as this can cause damage, electric shock or a short
circuit. Take care to prevent unwanted solid or hard objects from falling into the
mixing bowl as these could cause accidents or damage the appliance.

Do not attempt to crush ice with this appliance!

Do not place food in the appliance with a temperature of 60°C or higher.
Otherwise the plastic parts of the device can be deformed.

The volume of food put into the processing bowl must not exceed the maximum
(max.) level mark on the side of the bowl.

The processing bowl and attachment must be thoroughly cleaned immediately
after use.

Do not connect or modify the mains cable of the device! If the device’s own
cable proves to be short, the cable can only be extended with a commercially
available extension. Special care must be taken when placing the extension
cord to avoid the risk of tripping.

Never use the appliance if it's damaged, or its power cable is damaged, or if
operation is abnormal. In these cases, take the appliance to an authorized
service for checking, repair or adjustment. Only skilled experts in the service
station are authorized to repair the appliance.

Warning! You must not disassemble the appliance, remove its cover or to try
to repair it. Ignoring this advice could cause a serious accident. There are no
parts in the appliance that can be repaired at home or used for any other
purpose. Never operate the appliance with a damaged mains cable or
connector. Do not use the appliance if it fails to work normally or if it has been
dropped or damaged. If the appliance becomes faulty for any reason or if any
moisture is allowed inside, take it to an authorized service for checking and
repair.

Damage to the chopping knife due to overload (e.g. chipping, breakage) and
natural wear and tear are not covered by the manufacturer’s warranty.
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CONTROLS AND COMPONENTS

Low speed button
High speed button
Main body

Power cord set

Bowl lid

Blade shaft

Blade

Blade protective cover
Chopping bowl
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BEFORE FIRST USE

. Unpack the appliance and remove all packaging materials.
. Inspect the appliance and the accessories carefully to verify their soundness

and undamaged condition. Only perfectly sound and damage-free appliances
may be connected to the power supply.

Before using for the first time, clean the device and its accessories as described
in the chapter “Maintenance and Cleaning”. Note that the activation push button
needs to be held on continually during operation; if released, the motor unit
stops running.

USE OF THE CHOPPING KNIFE

. Put the processing bowl on a level, flat surface. Now insert the shaft of the

processing bowl into the hole at the bottom of the attachment.

. Add all your ingredients into the processing bowl. Take care neither to exceed

the maximum permitted amount for any single food type, nor to exceed the max.
level mark at the side of appliance. Before adding vegetables or fruits to the
bowl, cut them into cubes of around 2 cm. Remove any fruit seeds from the
bowl.

Put the cover onto the processing bowl with its sealing ring down. Line up the
cover and bowl so that the clips of the bowl insert into the indents of the cover.

. Place the motor unit onto the cover of the processing bowl, so as to exactly align

the clips of the bowl into the indents on the bottom of motor unit. If necessary,
rotate the attachment to form a perfect contact between the motor unit and the
axle of the chopping knife. If the appliance and the attachment do not stand true,
there is not a proper connection between the driving shaft and the chopping
knife. In this case, slightly modify the position of knife by turning it within the
processing bowl; now repeat connecting the motor unit to the attachment.

. Plug the electricity cable of the appliance into a wall socket. During operation,

you must press one of your hands down on the processing bowl to hold it in its
position and minimize vibration. Press down the activating button to switch it on.
The chopper can be operated continuously (for up to 30 seconds) or
intermittently. Remember that if you run it intermittently, the sum of the short
operating periods must not exceed the maximum operating time of 30
seconds.

. When you have completed your work, switch off the device by releasing the

activating button and unplug it from the wall socket or extension cable. Wait until
the chopping knife is at a standstill and only then remove the motor unit from
the processing bowil.

Following this, lift off the cover of the processing bowl, carefully remove the
chopping knife and pour out the contents of the bowl.

Warning! The edges of the chopping knife are very sharp and may cause injury.

Pay attention when removing the chopping knife from the bowl, and when the bowl is
emptied or cleaned.

» Before preparing fruit pulp, cut the fruit into small pieces and add a very small amount
of liquid (e.g. milk) before starting the chopping process. Ensure you have washed the
fruit and removed all seeds before beginning work.

* Do not attempt to chop ice or other hard materials with this appliance.
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* Some plants (for example carrots) contain natural colors which might cause staining
of plastic parts. This will not have any effect on the usability of the appliance.
Attention! The appliance was engineered for intermittent use. It is very important to
wait for at least 10 minutes after a maximum 30 seconds of operation. If, while
chopping or blending, you notice that the material is denser than the average, reduce
the time of use to even less. During pauses always unplug the appliance. Disregard
for the instruction about pauses can result in damage to the appliance and will be
considered improper use.

Warning! The device must not be used for mixing liquids. For this reason, do not pour
any liquid into the processing bowl, even if being mixed with solid food. To mix liquids,
use a mixing appliance rather than a chopping appliance.

MAINTENANCE AND CLEANING

Warning! Before cleaning, always switch off the appliance and disconnect the mains
plug from the socket. It is very important not to immerse the motor unit in water or hold
it under a water jet. It is recommended that you rinse the other parts of the appliance
and the attachments immediately after use.

¢ The motor unit, the chopping knife, and the accessories of the device can
NOT be washed in the dishwasher.

e Wash the chopping attachment and the processing bowl in water containing a
soft, neutral liquid detergent, then rinse under running water. Before packing
away, let the equipment dry completely. In order to avoid damage, put the
chopping attachment back into the bowl.

e Clean the outside cover of the appliance with a damp, soft, lint-free cloth and
then wipe the cleaned surfaces with a dry lint-free cloth. Take care not to allow
any moisture inside the cover. Let the appliance dry completely before re-using
or storing it.

¢ Never use solvents (acetone, benzol, petrol, alcohol, etc.) to clean the appliance
because these materials could dissolve the plastic cover and damage the
internal components. Do not use harsh or abrasive cleaning agents or tools.

e |If you don'’t plan to use the appliance for a while after cleaning it, place it into a
nylon bag and store it in a place that is free from dust, damp and frost. Do not
wind the mains cable around the appliance when storing it because the
insulation can deteriorate or break under these circumstances.
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SPECIFICATION

Rated voltage 220-240 V
Frequency 50/60 Hz
Rated power 350 W
Protection class Class Il.
Noise emission level </= 88db
Power consumption of OFF mode 0,1TW
Period after which the equipment reaches | 0 minute
automatically OFF mode

Manufacturer/importer: Voroskd Kft. 8200 Veszprém, Papai ut 36.

WASTE MANAGEMENT

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be
disposed with other household wastes throughout the EU. To
prevent possible harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources. To
return your used device, please use the return and collection
L systems or contact the retailer where the product was

purchased. They can take this product for environmental safe
recycling.

CE SYMBOL

Ce

The mark is intended to indicate that the product complies with the relevant European
Union standards and can be freely marketed in the European Union.
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Gebrauchsanweisung

dyras

Zerkleinerer
Modell: CHP-1118BK

Bitte lesen Sie die Anweisungen vor dem Gebrauch
sorgfaltig durch!
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SICHERHEITSHINWEISE

Das Gerat ist nur fur den hier beschriebenen Haushaltsgebrauch bestimmt, eine
andere (industrielle) Verwendung ist nicht zulassig.

Verwenden Sie das Gerat niemals im Freien.

Dieses Gerat ist nicht dafur bestimmt, dass es durch Personen (einschliel3lich
Kinder) mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnden Erfahrung und fehlendem Wissen benutzt wird,
es sei denn, sie werden durch eine Person, die auch flr ihre Sicherheit
verantwortlich ist, beaufsichtigt oder Sie erhielten von ihr Anweisungen, wie das
Gerat zu benutzen ist. Bei Kindern wird empfohlen, sie zu beaufsichtigen, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen. Kinder unter 14 Jahren
sollten das Produkt nicht verwenden, auch nicht unter Aufsicht!

Bewahren Sie das scharfe Hackmesser aul3erhalb der Reichweite von Kindern
auf, wenn es nicht benutzt wird und wenn Sie es reinigen.

Um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden, tauchen Sie das Gerat, das
Netzkabel oder den Stecker niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten.
Ziehen Sie nach dem Gebrauch und vor der Reinigung des Gerats immer den
Stecker aus der Steckdose. Trennen Sie die Stromversorgung niemals durch
Herausziehen des Netzkabels aus der Steckdose, sondern halten Sie immer
den Stecker fest!

Bevor Sie den Netzstecker aus der Steckdose ziehen, missen Sie das Gerat
durch das Loslassen des Bedienknopfes ausschalten.

Die Verwendung von Mitteln oder Zubehor, die nicht vom Hersteller mit dem
Gerat mitgeliefert oder empfohlen werden, ist nicht zulassig. Ihre Verwendung
kann zu Unfallen oder Fehlfunktionen flhren.

Verlegen Sie das Netzkabel niemals um scharfe Ecken herum oder in der Nahe
von und Uber heiflen Oberflachen hinweg. Wickeln Sie das Netzkabel niemals
um das Gehause des Gerats und ziehen oder heben Sie es nicht am Kabel, da
das Kabel reilen oder seine Isolierung beschadigt werden kdnnte. Wenn das
Kabel des Gerats beschadigt ist, muss es von einem Fachmann ausgetauscht
werden. SchlielRen Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten Kabel an eine
Steckdose an.

Stellen Sie das Gerat nichtin der Nahe von heilden Gegenstanden (z. B. Elektro-
oder Gasherd, Kochplatte, Heizkdrper usw.) oder auf einer heilden Oberflache
auf, oder an solchen Orten, an denen es runterrollen, herunterfallen oder durch
eine versehentliche Bewegung heruntergezogen oder umgestolien werden
konnte.

Beruhren Sie das Gerat nicht mit nassen Handen. Der Netzstecker des Gerats
darf nur mit trockenen Handen in die Steckdose gesteckt werden; achten Sie
darauf, dass das Gehause, Kabel, Stecker und Steckdose trocken sind. Sollte
aus irgendeinem Grund Feuchtigkeit in das Innere des Gerats gelangen, stellen
Sie den Betrieb sofort ein und bringen Sie das Gerat zur Uberpriifung oder
Reparatur in eine qualifizierte Fachwerkstatt.

Das Gerat darf nur auf einer stabilen, ebenen Flache betrieben werden.
Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von explosiven oder brennbaren
Gasen, Dampfen oder Flussigkeiten.

Verwenden Sie das Gerat nicht an Orten, an denen es Ubermafig hohen oder
niedrigen Temperaturen, Vibrationen oder Sto3en ausgesetzt ist. Verwenden
Sie das Gerat nicht an feuchten oder nassen Orten. Das Gerat kann im
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Temperaturbereich von +10 bis +35°C betrieben und im Temperaturbereich von
+5 bis +40°C gelagert werden.

Bewahren Sie keine Lebensmittel in der Arbeitsschale auf und stellen Sie sie
nicht in die Mikrowelle oder den Kuhlschrank. Legen Sie die Lebensmittel nur
wahrend der Verarbeitung hinein.

Achtung! Kein Bestandsteil des Gerats darf in der Spulmaschine gewaschen
werden. Lesen Sie im Zusammenhang mit der Reinigung das Kapitel "Wartung
und Reinigung des Gerats".

Achtung! Das Hackmesser ist sehr scharf und dreht sich wahrend des Betriebs
mit hoher Geschwindigkeit, was bei einer nicht vorschriftsmaRigen Verwendung
zu schweren Verletzungen flhren kann. Betreiben Sie die Kliichenmaschine
niemals ohne, dass Sie die Schissel oder das Oberteil anschliel3en oder so,
dass sich das Oberteil leer dreht (keine Lebensmittel in der Schissel). Um
Verletzungen und Beschadigungen zu vermeiden, bewahren Sie das
Hackmesser immer in der Kunststoffschale auf.

Bevor Sie das Gerat an das Stromnetz anschlielen, vergewissern Sie sich
darUber, dass der Speisenzubereitungsaufsatz richtig angeschlossen und
ordnungsgemal befestigt ist. Nur ein vollstandig montiertes Gerat darf an das
Stromnetz angeschlossen werden. Die Abdeckhaube darf unter keinen
Umstanden vom Gerat entfernt werden, solange das Gerat in Betrieb ist (an das
Stromnetz angeschlossen ist). Vergewissern Sie sich dartber, dass der Motor
vollstandig zum Stillstand gekommen ist, bevor Sie die Gerateabdeckung
abnehmen, und trennen Sie das Gerat vom Stromnetz, indem Sie den
Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Verwenden Sie das Gerat nicht zum Zerkleinern von Eis!

Die Hochsttemperatur der zu verarbeitenden Grundzutaten darf hochstens
60°C betragen. Legen Sie die Lebensmittel nicht bei héheren Temperaturen
hinein, da sonst die Kunststoffteile des Produkts verformt werden konnen.

Die in die Arbeitsschissel eingelegte Menge an Lebensmitteln darf niemals die
auf der Seite des Gerats angegebene Hochstmengenmarkierung (max.)
uberschreiten.

Benutzen Sie das Gerat niemals mit einem beschadigten Netzkabel oder
Netzstecker, oder wenn es nicht richtig funktioniert oder anderweitig beschadigt
ist. Bringen Sie das Gerat in diesen Fallen zur Inspektion, Reparatur oder
Einstellung zu einem Fachservice. Nur qualifizierte Servicetechniker des
Fachservice sind zur Reparatur des Gerats befugt.

Achtung! Nehmen Sie das Gerat nicht auseinander und versuchen Sie nicht,
es zu Hause zu reparieren - die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu
einem schweren Unfall fuhren. Im Inneren des Gerats befinden sich keine Teile,
die selbst repariert oder fur andere Zwecke verwendet werden koénnen.
Betreiben Sie das Gerat niemals mit einem beschadigten Netzkabel oder -
stecker, oder wenn dies nicht ordnungsgemal funktioniert, heruntergefallen ist
oder anderweitig beschadigt wurde. Sollte beim Gerat aus irgendeinem Grund
aus ein Fehler auftreten oder Feuchtigkeit in das Innere des Gerats gelangen,
bringen Sie es zur Inspektion und Reparatur zu einem Fachservice. Nur
qualifizierte Servicetechniker des Fachservice sind zur Reparatur des Gerats
befugt. Bei versuchter Selbstreparatur zu Hause oder einer Nichtbeachtung der
Anweisungen in dieser Anleitung Ubernimmt der Hersteller keine Haftung fur
das Produkt.
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Von der Herstellergarantie ausgeschlossen sind Beschadigungen (z.B.
Absplitterungen,  Briiche) die aufgrund von  Uberlastung und
Abnutzungserscheinungen, die durch naturliche Abnutzung des Hackmessers
entstehen.

Bitte bewahren Sie dieses Benutzerhandbuch auf. Wenn Sie Ihr Gerat an eine
andere Person weitergeben, geben Sie lhr unbedingt diese Anleitung mit!

DER AUFBAU DES PRODUKTS

Niedriggeschwindigkeits-Taste
Hochgeschwindigkeits-Taste
Hauptgehause

Netzkabel

Schussel-Deckel
Messerachse

Messer
Messerschutzabdeckung
Zerkleinerungsschussel
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VOR DER ERSTEN BENUTZUNG

. Packen Sie das Gerat aus und entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien.
. Uberprifen Sie das Gerat und sein Zubehor grindlich auf Unversehrtheit und

Beschadigung. Schlieen Sie nur Gerate an, die einwandfrei funktionieren und
unbeschadigt sind.

Reinigen Sie das Gerat und sein Zubehor vor der ersten Inbetriebnahme wie im
Kapitel "Wartung und Reinigung des Gerats" beschrieben. Die Bedienungstaste
des Gerats ist so konzipiert, dass sie wahrend des Gebrauchs standig gedruckt
werden muss, so dass der Motor beim Loslassen der Taste stehen bleibt.

VERWENDUNG DES HACKMESSERS

. Stellen Sie die Arbeitsschiissel auf eine stabile, ebene Flache und setzen Sie

den Schneidaufsatz auf die Welle der Arbeitsschissel, so dass die Welle der
Arbeitsschussel in das Loch im Boden des Aufsatzes passt.

. Geben Sie alle Zutaten in die Arbeitsschiissel und achten Sie darauf, dass Sie

die maximale Menge fir die einzelnen Lebensmittelarten oder die
Maximalmarkierung an der Seite des Gerats nicht Uberschreiten. Bevor Sie das
Gemluse oder Obst in die Schissel geben, schneiden Sie es mit einem Messer
in 2 cm grol3e Wurfel. Achten Sie darauf, dass die Kerne der Frichte nicht in
die Schussel gelangen.

Setzen Sie den Deckel der Arbeitsschissel mit dem Dichtungsring nach unten
auf die Arbeitsschiissel, so dass die Vertiefungen der Arbeitsschissel in die
Vertiefungen des Deckels passen.

Setzen Sie die Motoreinheit so auf die Arbeitsschiisselabdeckung, dass die
Arbeitsschussellaschen genau in die Aussparungen an der Unterseite der
Motoreinheit passen. Drehen Sie das Anbaugerat gegebenenfalls, um
sicherzustellen, dass die Motoreinheit und die Welle des Hackmessers genau
passen. Wenn die Basismaschine schrag auf der Arbeitsschissel steht, passen
die Antriebswelle und das Hackmesser nicht richtig zusammen. Stellen Sie in
diesem Fall die Position des Messers leicht ein, drehen Sie es in der
Arbeitsschussel und wiederholen Sie die Installation der Motoreinheit.

. Stecken Sie das Netzkabel des Gerats in die Steckdose und dricken Sie

danach die Einschalttaste, um das Gerat einzuschalten. Achten Sie bei der
Bedienung des Gerats immer darauf, dass Sie mit der einer Hand die
Motoreinheit fest mit der Arbeitsschissel verbunden halten, um mogliche
Folgen von Vibrationen zu vermeiden.

Sie kdnnen den Zerkleinerer kontinuierlich oder einige Male fur kurze Zeit laufen
lassen. Bitte beachten Sie, dass die Gesamtdauer der kurzen Betriebsimpulse
auch die maximale Betriebszeit von 30 Sekunden nicht Uberschreiten darf.
Wenn Sie die Arbeit beendet haben, schalten Sie den Zerkleinerer aus, indem
Sie den Bedienknopf loslassen, und ziehen Sie danach den Netzstecker aus
der Steckdose. Warten Sie in jedem Fall ab, bis das Hackmesser zum Stillstand
gekommen ist, und heben Sie erst dann die Motoreinheit von der
Arbeitsschussel ab.

Heben Sie danach den Deckel der Arbeitsschussel ab, heben Sie das
Hackmesser vorsichtig heraus und schitten Sie die verarbeiteten Lebensmittel
aus der Schussel aus.
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Achtung! Die Schneideflachen eines Hackmessers sind sehr scharf und koénnen
Verletzungen verursachen, insbesondere beim Herausnehmen des Messers aus der
Schussel, beim Entleeren der Schussel und beim Reinigen.

e Bevor Sie den Fruchtbrei zubereiten, sollten Sie das Obst putzen, in kleine
Stlicke schneiden und eine sehr kleine Menge Flussigkeit (z. B. Milch)
hinzufugen, bevor Sie mit dem Zerkleinern beginnen.

e Zerkleinern Sie kein Eis und andere harte Zutaten!

e Einige Pflanzen (z. B. Karotten) enthalten einen naturlichen Farbstoff, der die
Kunststoffteile des Gerats verfarben kann. Dies hat keinen Einfluss auf den
Gebrauchswert des Gerats.

Achtung! Das Gerat ist fur einen Ublichen Betrieb ausgelegt. Es ist sehr wichtig, dass
Sie mindestens 10 Minuten Pause machen, nachdem Sie maximal 30 Sekunden lang
gearbeitet haben. Wenn Sie dichtere Zutaten als der Durchschnitt mixen oder
zerkleinern, sollten Sie die Betriebszeit auf noch weniger als eine halbe Minute
reduzieren. Ziehen Sie wahrend der Betriebspause immer den Stecker aus der
Steckdose heraus. Die Nichtbeachtung der Betriebspausen kann das Gerat
beschadigen und stellt eine unsachgemafe Handhabung dar.

Achtung! Das Gerat ist nicht zum Mixen von Flissigkeiten geeignet, daher sollten Sie
bei der Verwendung des Gerats keine Flussigkeiten in die Arbeitsschissel geben,
auch dann nicht, wenn Sie sonst neben der Flussigkeit auch feste Lebensmittel
einfullen wurden. Verwenden Sie fur diese Art von Kuchenarbeit einen fur diesen
Zweck konzipierten Mixer.

WARTUNG UND REINIGUNG DES GERATS

Achtung! Schalten Sie das Gerat vor der Reinigung immer aus, ziehen Sie den
Netzstecker aus der Steckdose um die Stromzufuhr abzuschalten. Es ist sehr wichtig,
dass die Motoreinheit selbst niemals ins Wasser getaucht und unter einen
Wasserstrahl gehalten wird! Es wird empfohlen, mit der Reinigung des Gerats und
seiner Zubehorteile zu beginnen, sobald die Arbeit beendet ist.

¢ Die Motoreinheit, das Hackmesser und die Zubehorteile des Gerats sind NICHT
spulmaschinenfest.

e Waschen Sie den Zerkleinerungsaufsatz und die Arbeitsschussel in Wasser mit
einem weichem, neutralem flissigem Geschirrspllmittel und spulen Sie sie
unter flieRendem Wasser ab. Lassen Sie es vollstandig trocknen, bevor Sie es
wegpacken. Setzen Sie den Zerkleinerungsaufsatz immer wieder in die
Schussel ein, um Schaden zu vermeiden.

e Reinigen Sie das Auliengehause des Gerats mit einem weichen, fusselfreien
Tuch, das leicht mit lauwarmem Wasser angefeuchtet ist, und wischen Sie die
gereinigten Flachen mit einem trockenen, fusselfreien Tuch ab. Achten Sie
darauf, dass keine Feuchtigkeit in das Innere des Gerategehause gelangt.
Bevor Sie das Gerat wieder benutzen oder verpacken, lassen Sie es vollstandig
trocknen.

e Verwenden Sie zum Reinigen des Gerats niemals Lésungsmittel (Aceton,
Benzol, Benzin, Alkohol usw.), da diese Substanzen das Material der
Abdeckung oder die Innenteile des Gerats I6sen kdnnen. Verwenden Sie keine
groben oder scheuernden Reinigungsmittel oder Werkzeuge.
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e Wenn Sie das Gerat nach der Reinigung flr langere Zeit nicht benutzen wollen,
packen Sie es in eine Nylontasche und lagern Sie es an einem staub-,
feuchtigkeits- und frostfreien Ort. Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das
Gerat, auch dann nicht, wenn es gelagert wird, da die Isolierung des Kabels
durch Biegen brechen oder schwacher werden kann.

SPEZIFIKATION
Netz-Nennspannung 220-240 V
Netzfrequenz 50/60 Hz
Netzleistung 350 W
Beruhrungsschutzklasse Klasse Il
Larmemissionen </= 88db
Stromverbrauch  im  ausgeschalteten | 0,1 W
Zustand
Zeitraum, nach dem das Gerat | 0 Minuten
automatisch in den ausgeschalteten
Zustand wechselt

Hersteller/Importeur: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai Stralde 36.

ABFALLWIRTSCHAFT

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgeraten

Dieses Zeichen auf dem Produkt und auf der Verpackung weist darauf
hin, dass es verboten ist, das nicht mehr verwendete Produkt in den
Haushaltsmull zu werfen, da es stark umweltschadlich ist. Fur weitere
detaillierte Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre o&rtliche
Behorde!

Dieses Zeichen ist in der gesamten Europaischen Union gultig. Wenn
Sie Ihr Produkt aulerhalb der Europaischen Union entsorgen mochten,
I erkundigen Sie sich bitte in diesem Zusammenhang bei lhrer értlichen
Behdorde nach den geltenden entsprechenden Vorschriften!

DAS CE-SYMBOL

Cce

Mit der Kennzeichnung soll signalisiert werden, dass das Produkt den fur dies
geltenden EU-Normen entspricht und in der EU frei vermarktet werden kann.
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Navod k pouziti

dyras

Krajec
Model: CHP-1118BK

Pred pouzitim si pozorné prectéte navod k pouziti,
prosim!
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BEZPECNOSTNIi POKYNY

Pristroj je urCen vylucné pro popsané pouziti v domacnosti, jakékoli jiné
(pramyslove) pouziti je zakazano.

Pristroj nikdy nepouzivejte venku.

Tento pfistroj neni ur€en k pouZivani osobami se sniZzenymi fyzickymi nebo
duSevnimi schopnostmi ani osobami, které nedisponuji dostateCnymi
zkuSenostmi nebo védomostmi (v€etné déti), kromé pfipadu, kdy jsou pod
dozorem nebo byly o pouziti pfistroje informovany osobou, ktera je zaroven
zodpovédna za jejich bezpecnost. U déti se doporucuje dozor, ktery zajisti, zZe
déti si nebudou s pfistrojem hrat. Déti mladsi 14 let nesmi pfistroj pouzivat ani
pod dozorem!

Ostrou Cepel krajeCe uchovavejte mimo dosah déti, kdyz se nepouziva a kdyz
se Cisti.

Abyste predesli riziku urazu elektrickym proudem, nikdy neponofujte spotfebic
ani jeho elektricky kabel nebo zastrcku do vody nebo jinych kapalin.

Po pouziti a pred cisténim vzdy vytahnéte zastrCku spotfebiCe ze zasuvky.
Napdjeci zdroj nikdy neodpojujte vytazenim napajeciho kabelu ze zasuvky s
uchopenim za kabel, vzdy drzte zastrcku!

Pfed vytaZenim zastréky ze zasuvky se musi spotfebi€¢ vypnout uvolnénim
ovladaciho tlaCitka.

Pouzivani doplhkd nebo pfislusenstvi, které nejsou dodany nebo doporuceny
vyrobcem k tomuto pfistroji, je zakazano. Jejich pouZiti mize zpusobit
nespravné fungovani pfistroje.

Napajeci kabel spotifebite nikdy nevedte kolem ostrych rohl nebo v blizkosti
horkych povrchl nebo nad nimi. Napajeci kabel nikdy neomotavejte kolem krytu
spotfebice ani jej za néj netahejte Ci nezvedejte, protoze se mlze pretrhnout
nebo se mize poskodit jeho izolace. Pokud je kabel spotfebice poskozen, musi
jej vyménit odborny servis. Nepfipojujte spotfebi€¢ do zasuvky s poskozenym
kabelem.

Neumistujte pfFistroj v blizkosti horkych pfedmétu (napf. elektricky nebo plynovy
sporak, varna deska, topné téleso atd.) nebo na teply povrch ani na misto, ze
kterého by se mohl kutalet, spadnout nebo ze kterého by bylo mozné ho
nahodnym pohybem strhnout nebo shodit .

Nedotykejte se spotiebice mokryma rukama. Sitovou zastréku spotiebice
zapojujte do zasuvky jen suchyma rukama; ujistéte se, Ze kryt, kabel, zastrCka
a zasuvka jsou suché. Pokud se z jakéhokoli dlvodu dostane do krytu
spotrebiCe vlhkost, okamzité jej prestante pouzivat a odneste jej do
kvalifikovaného servisniho stfediska pro kontrolu nebo opravu.

Spotfebi€ se smi pouzivat jen na stabilnim, rovném povrchu.

Nepouzivejte pfistroj v pfitomnosti vybusnych nebo hoflavych plynd, par nebo
tekutin.

Nepouzivejte pfistroj na mistech, kde je pfili§ vysoka nebo pfili§ nizka teplota
nebo kde by byl vystaven otfesim nebo vibracim. Nepouzivejte pfistroj v
prostfedi, které je vlhké nebo nasycené parou. Spotfebic Ize pouzivat pfi teploté
okolniho prostfedi od +10 do +35 °C a skladovat pfi teploté od +5 do +40 °C.
Potraviny neukladejte do pracovni misy ani misu nevkladejte do mikrovinné
trouby nebo chladniky. Potraviny do ni vkladejte jen béhem zpracovani.
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Pozor! Zadnou &ast nelze myt v my&ce nadobi. Informace o &i$téni naleznete
v kapitole "Udrzba a gisténi spotrebice".

Pozor! Krajeci Cepel spotfebiCe je velmi ostry a béhem provozu se otaci
vysokou rychlosti, coz mize zpUsobit vazné poranéni, pokud se nepouziva
podle pokynu. Kraje€ nikdy nepouzivejte bez pfipojené misy nebo nastavce
nebo s prazdnym otacejicim se nastavcem (bez potravin v misce). Abyste
zabranili poskozeni, vZzdy ulozte sekaci Cepel zpét do plastové misky.

Pfed pfipojenim spotiebiCe k elektrické siti zkontrolujte, zda je nastavec pro
pfipravu pokrm0 spravné pfipojen a spravné upevnén. K elektrické siti se
mohou pfipojovat jen kompletné smontované spotfebiCe. V zadném pfipadé
neodstranujte vrchni ¢ast ze spotiebite, kdyz je spotiebi€ v provozu (pfipojen k
elektrické siti). Pfed odstranénim krytu spotfebiCe se ujistéte, Ze se motor zcela
zastavil, a odpojte spotrebiC od elektrické sité vytazenim zastrCky ze zasuvky.
Nepouzivejte spotfebi¢ na sekani ledu!

Maximalni teplota zpracovavané suroviny je 60 °C. Nevkladejte potraviny s
vyS$Simi teplotami, jinak muze dojit k deformaci plastovych &asti vyrobku.
Mnozstvi potravin vlozenych do pracovni misy by nikdy nemélo prekrocit
maximalni (max.) znacku na bo¢ni strané spotfebicCe.

Pristroj nikdy nepouzivejte, pokud je poSkozena pfivodni Sfilira nebo elektricka
zasuvka, pokud nefunguje tak, jak ma, spadl nebo se jinym zplsobem poskodil.
V téchto pfipadech odneste spotfebi¢ do odborného servisu pro kontrolu,
opravu nebo sefizeni. K opravé pfistroje jsou opravnéni pouze Skoleni odbornici
v odbornych servisech.

Pozor! Je zakazano pristroj podomacku rozebirat, otevirat vnéjsi kryt nebo se
jej pokusit opravit - nedodrzeni tohoto pfedpisu muze vést k vaznému arazu.
Uvnitf pfistroje se nenachazeji Zzadné Casti, které by se daly podomacku opravit
nebo vyuzit k jinému ucelu. PFistroj nikdy nepouzivejte, pokud je poSkozena
pfivodni 8iAdra nebo elektricka zasuvka, pokud nefunguje tak, jak ma, spadl
nebo se jinym zpusobem poskodil. Pokud z jakéhokoli divodu dojde k
poskozeni pfistroje nebo se dovnitf obalu pfistroje dostane vihkost, dopravte jej
do odborného servisu pro kontrolu resp. opravu. K opravé pristroje jsou
opravnéni pouze Skoleni odbornici v odbornych servisech. V pfipadé pokusu o
domaci opravu nebo nedodrZzeni navodu k pouziti vyrobce na pfistroj
neposkytuje zaruku.

Zaruka vyrobce se nevztahuje na poskozeni (napf. odstépeni, zlomeni) a
opotfebeni vyplyvajici z pfirozeného opotfebovani sekaci ¢epele, a v dusledku
pretizeni.

Tento navod k pouZziti si uschovejte, prosim. Pokud pfistroj pfedate jiné osobé,
bezpodminecné ji pfedejte i tento navod k pouziti.
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SESTAVA PRODUKTU

TlacCitko nizké rychlosti
Tlacitko vysokeé rychlosti
Hlavni télo

Napajeci kabel

Viko misy

HFidel noze

NUz

Ochranny kryt noze
Misa na sekani
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PRED PRVNIM POUZITIM

. Vybalte pfistroj a odstrarte z néj veSkery obalovy material.
. Dukladné zkontrolujte spotfebi¢ a jeho pfisluSenstvi, zda jsou neporusené a

neposkozené. Do elektrické sité se smi zapojovat pouze dokonale neporuseny
a neposkozeny pfistroj.

Pfed prvnim pouzitim spotfebi¢ a jeho pfisluSenstvi vycCistéte podle popisu v
kapitole "Udrzba a g&isténi spotiebite". Konstrukce ovladaciho tlagitka
spotfebicCe je takova, ze béhem pouzivani vyzaduje nepretrzité mackani, takze
pokud se tlacitko uvolni, motorova jednotka se zastavi.

POUZIVANiIi KRAJECI CEPELE

. Pracovni misu polozte na stabilni, rovny povrch, poté nasadte sekaci nastavec

na hfidel v pracovni mise tak, aby hfidel pracovni misy zapadla do otvoru ve
spodni ¢asti nastavce.

. Do pracovni misy vloZte vSechny pfisady, pficemz dbejte na to, abyste

neprekroCili maximalni mnozstvi pro jednotlivé druhy potravin nebo maximalni
znacCku na boku spotfebiCe. Pfed vloZzenim zeleniny nebo ovoce do misy je
nakrajejte nozem na 2 cm kosticky. Davejte pozor, aby se do misky nedostala
jadra z ovoce.

. Nasadte kryt pracovni misy na pracovni misu tésnicim krouzkem dolu tak, aby

zarezy na pracovni mise zapadly do zafez( na krytu.

Umistéte motorovou jednotku na kryt pracovni misy tak, aby vystupek pracovni
misy pfesné zapadl do vyfezU na spodni strané motorové jednotky. Pokud je to
nutné, otoCte nastavec, abyste zabezpecili pfesné uloZeni mezi motorovou
jednotkou a hfideli sekaci ¢epele. Pokud je zakladni stroj na pracovnim stole
pod uhlem, hnaci hfidel a sekaci ¢epel nebudou spravné pfiléhat. Potom mirné
upravte polohu Cepele, otocte ji v pracovni misce a zopakujte instalaci motorove
jednotky.

Zapojte napajeci kabel spotfebiCe do zasuvky a poté stisknutim tlaCitka
napajeni spotiebi€ zapnéte. Pfi obsluze spotfebiCe vzdy jednou rukou zajistéte,
aby byla motorova jednotka pevné pfipevnéna k pracovni misce, aby se
predeslo pfipadnym nasledkam vibraci.

Kraje€ muzete spustit nepfetrzité nebo nékolikrat na kratkou dobu.
Upozorfiujeme, ze celkové trvani kratkych provoznich impulzi by nemélo
prekroCit maximalni provozni doba 30 sekund.

Po skonCeni krajeC vypnéte uvolnénim ovladaciho tlaCitka a poté odpojte
sitovou zastrCku ze zasuvky. Ve vSech pfipadech pockejte, dokud se sekaci
nUz nezastavi, a teprve potom zvednéte motorovou jednotku z pracovni misy.
Potom odklopte viko misy a opatrné vyjméte sekaci Cepel, poté zpracované
potraviny z misy vylijte.

Pozor! Rezné hrany sekaci &epele jsou velmi ostré a mohou zpudsobit poranéni,
zejména pfi vyjimani Cepele z misky, vyprazdfiovani misky a Cisténi.

Pfed pripravou ovocné kase oCistéte ovoce, nakrajejte jej na malé kousky a
pridejte velmi malé mnozstvi tekutiny (napf. mléka) jeSté predtim, nez zaCnete
mixovat.

Nesekejte led a jiné tvrdé materialy!

Nékteré rostliny (napf. mrkev) obsahuji pfirodni barvivo, které muze zménit
barvu plastovych ¢asti spotfebie. Nema to vliv na uzZitnou hodnotu spotfebice.
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Pozor! Spotiebi€ je uréen pro prerusovany provoz. Je velmi dllezité, abyste po praci
na maximalné 30 vtefin vynechali alespori 10 minut pauzu. Pokud michate nebo
sekate hustSi material nez je primér, zkratte dobu provozu na méné nez pul minuty.
Béhem vypadku proudu vzdy odpojte spotfebi¢ ze zasuvky. Nedodrzeni pokynu k
vypnuti mize zpUsobit poSkozeni spotiebice a povazuje se za neodbornou manipulaci.

Pozor! Spotiebi€ neni vhodny pro michani tekutin, proto pfi pouzivani spotfebice
nevkladejte do pracovni misy zadné tekutiny, i kdyz byste jinak kromé tekutin vlozili i
pevné kusy potravin. Pro tento typ kuchyriské prace pouzivejte turmixovac urCeny k
tomuto ucelu.

UDRZBA A CISTENi SPOTREBICE
Pozor! Pfed CiSténim spotfebi€ vzdy vypnéte a odpojte sitovou zastrCku ze zasuvky a
vypnéte napajeni. Je velmi dullezité, aby se samotna motorova jednotka nikdy

neponofovala do vody a nikdy nedrzela pod proudem vody! Doporucuje se zacit Cistit
spotfebi€ a jeho pfislusenstvi hned po dokonceni prace.

e Motorovou jednotku, sekaci niz a pfislugenstvi spotfebiée NENi mozné myt v
myc¢ce nadobi.

e Umyjte sekaci nastavec a pracovni misu v mékké vodé s obsahem neutralniho
tekutého prostfedku na myti nadobi a oplachnéte je pod tekouci vodou. Pred
zabalenim jej nechte upIné vyschnout. Abyste pfedesli poSkozeni, vzdy vratte
zpét sekaci nastavec do misky.

e VngjSi plast spotrebiCe vycCistéte mékkym hadfikem, ktery nepousti viakna,
mirné navlhéenou vlaznou vodou, a poté vycCisténé plochy otfete suchym
hadfikem, ktery nepousti vlakna. Dbejte na to, aby se do krytu spotiebie
nedostala Zadna vilhkost. Pfed dalSim pouZitim nebo balenim spotfebice jej
nechte uplné vyschnout.

o K CiSténi spotfebiCe nikdy nepouzivejte rozpoustédlo (acetol, benzol, benzin,
alkohol atd.), protoze tyto latky mohou rozpoustét material vnéjSiho obalu nebo
vnitini ¢asti pfistroje, pokud se do néj dostanou. Nepouzivejte drsné nebo
abrazivni Cistici prostfedky nebo nastroje.

e Pokud nemate v umyslu spotfebi€ po vycisténi delSi dobu pouzivat, vioZte jej
do plastového sacku a ulozte jej na misto, které je chranéno pfed prachem,
vlhkosti a mrazem. Sitovy kabel neomotavejte kolem spotfebie, ani kdyz je
uskladnén, protoze izolace kabelu se mlze zlomit nebo zeslabnout v dusledku
ohybani.
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SPECIFIKACE

Jmenovité sitové napéti 220-240 V
Sitova frekvence 50/60 Hz
Pfikon 350W
Tfida dotykové ochrany Trida Il
Charakter emise hluku </= 88 dB
Spotfeba energie v vypnutém stavu 0,1TW
Doba, po které se zafizeni automaticky pfejde | 0 minut
do vypnutého stavu

Vyrobce/dovozce: Voroskd Kft. 8200 Veszprém, Papai ut 36.

NAKLADANI S ODPADY

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych zarizeni

Toto oznacCeni na vyrobku a na obalu znamena, Ze je zakazano
likvidovat nepouzity vyrobek v domacim odpadu, protoze je
znecCistujici latkou zivotniho prostfedi. Pokud potfebujete dalSi
podrobnosti, obratte se na mistni organy!

Toto oznaceni plati pro celé uzemi Evropské unie. Chcete-li vyrobek
. zlikvidovat mimo Evropskou unii, obratte se na mistni urady, které vam
poskytnou , informace o pfislusnych predpisech.

SYMBOL CE

ce

Oznaceni je uréeno k oznaceni, ze vyrobek splfiuje pfislusné normy Evropské unie a
je volné prodejny v Evropské unii.

30



Upute za uporabu

dyras

Sjeckalica
Model: CHP-1118BK

Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik prije uporabe!

31



SIGURNOSNE UPUTE

Uredaj je namijenjen za uporabu u ku¢anstvu kako je ovdje opisano, sve druge
(industrijske) uporabe nisu dopustene.

Uredaj nikada ne koristite na otvorenom.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljuujuéi djecu) sa smanjenim fiziCkim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva ili znanja, osim
ako su pod nadzorom ili su dobili upute o uporabi uredaja od strane osobe
odgovorne za njihovu sigurnost. Za djecu se preporucuje nadzor kako bi se
osiguralo da se ne igraju uredajem. Djeca mlada od 14 godina ne smiju koristiti
proizvod Cak ni pod nadzorom!

Ostru sjeckalicu drzite dalje od dohvata djece kada nije u uporabi i prilikom
Cis¢enja.

Kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara, nikada ne uranjajte uredaj ili
elektri€ni kabel u vodu ili druge tekucine.

Uredaj se uvijek mora odspojiti iz zidne utiCnice nakon uporabe i prije CiScenja.
Nikada ne prekidajte napajanje izvlaCenjem kabela iz zidne utiCnice, uvijek
drzite utikac!

Prije odspajanja mreznog utikaCa iz zidne utiCnice, uredaj se mora iskljuciti
otpustanjem gumba za upravljanje.

Nije dopustena uporaba uredaja ili pribora koje nije preporucio ili isporucio
proizvodac. Takva uporaba moze uzrokovati nesrecu ili kvar uredaja.

Nikada nemojte spajati kabel za napajanje na ostre kutove ili blizu ili preko
vru¢ih povrSina. Nikada ne omotavajte mrezni kabel oko kucista uredaja i
nemojte ga povlaciti ili podizati za mrezni kabel, jer to mozZe uzrokovati prelom
ili oSteCenje kabelske izolacije. OSteCcen kabel mora zamijeniti kvalificirani
servis. Uredaj se ne smije spajati u utiCnicu oste¢enim kabelom.

Ne stavljajte uredaj blizu vrucih predmeta (npr. elektri€nog ili plinskog Stednjaka,
ploCe za kuhanje, radijatora itd.), na vru¢u povrsinu ili na mjesto gdje se moze
kotrljati, pasti ili srusiti uslijed slu¢ajnog pokreta.

Ne dodirujte uredaj mokrim rukama. Utika¢ uredaja smije se prikljuciti u zidnu
utiCnicu samo suhim rukama; provjerite jesu li poklopac, kabel, utikaC i zidna
utinica uredaja takoder suhi. Ako iz bilo kojeg razloga vlaga ude u kuciste
uredaja, odmah prekinite s uporabom uredaja i odnesite ga u kvalificirani servis
na pregled ili popravak.

Smijestite uredaj na stabilnu, ravnu povrsinu.

Nemojte koristiti uredaj u prisutnosti eksplozivnog ili zapaljivog plina, pare ili
tekucine.

Izbjegavajte uporabu uredaja na mjestu gdje moze biti izloZen previsokoj ili
preniskoj temperaturi, tresenju ili vibracijama. Nemojte Koristiti uredaj na
vlaznom mjestu. Uredaj se moze koristiti na temperaturi od +10 do +35°C i
skladistiti na temperaturi od +5 do +40°C.

Nemojte Cuvati hranu u posudi, niti je stavljati u mikrovalnu pecnicu ili hladnjak.
Stavite hranu u posudu samo za vrijeme obrade.

Upozorenje! Nijedan dio uredaja se ne moze prati u perilici posuda. Za CiS¢enje
uredaja procitajte poglavlje "Odrzavanije i ¢iS¢enje uredaja".

Upozorenje! OStrica sjeckalice uredaja je vrlo ostra, koja se okrece velikom
brzinom tijekom rada, tako da moze uzrokovati ozbiljne ozljede ako se ne koristi
u skladu s propisima. Nikada nemojte Koristiti sjeckalicu bez spajanja posude ili
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nastavka ili s posudom koja se okrece prazna (bez stavljanja hrane u posudu).
Uvijek vratite oStrice za sjeckanje u posudu kako biste izbjegli ozljede.

Prije spajanja uredaja na mrezno napajanje provjerite je li nastavak/posuda za
obradu hrane pravilno spojen(a) i pri¢vrséen(a). Samo potpuno sastavljen
uredaj se smije prikljuciti na elektricnu mrezu. Ni u kojem slucaju ne uklanjajte
prikljuCak s uredaja dok uredaj radi (dok je spojen na mrezno napajanje). Prije
uklanjanja utikacCa, provjerite je li motor potpuno u stanju mirovanja i odspojite
utikac€ iz zidne uticnice.

Zabranjeno je sjeckanje leda s uredajem!

Temperatura hrane koja se obraduje moZe biti najvise do 60°C, zabranjeno je
staviti u uredaj hranu vise temperature, jer se u suprotnom mogu deformirati
plasticni dijelovi proizvoda.

Koli¢ina hrane nikada ne smije prelaziti maksimalnu (maks.) oznaku na bo¢noj
strani uredaja.

Nikada nemojte rukovati uredajem Ciji je kabel napajanja ili utika€ oStecen, ¢ak
i ako je neispravan ili na drugi nacin oste¢en. U tom slu€aju odnesite uredaj u
kvalificirani servis na pregled, popravak ili podeSavanje. Za popravak uredaja
ovlasteno je samo kvalificirano servisno osoblje.

Upozorenje! Zabranjeno je rastavljanje uredaja kod kuce, razbijanje poklopca
ili pokuSaj popravka — zanemarivanje ove upute moze dovesti do ozbiljne
nesrece. Unutar uredaja nema dijelova koji se mogu popraviti ili koristiti u druge
svrhe. Nikada nemojte rukovati uredajem s oSteéenim kabelom napajanja ili
utikaCem, ako radi neispravno, pao je ili je na drugi nacCin oStec¢en. Ako se uredaj
iz bilo kojeg razloga pokvari ili vlaga ude u kudiSte uredaja, odnesite ga u
servisni centar na popravak. Za popravak uredaja ovlasteno je samo
kvalificirano servisno osoblje. Proizvodac ne preuzima odgovornost za proizvod
u sluCaju pokuSaja kuc¢nog popravka ili nepridrzavanja uputa u uputama za
uporabu.

ProizvodaC ne prihvata jamstvo za oSteCenja oStrice uredaja uslijed
preoptereéenja (npr. usitnjavanje, lomljenje) i habanje uslijed prirodnog
troSenja.

SacCuvajte ove upute za uporabu. Ako uredaj zelite proslijediti drugoj osobi,
obavezno im dajte ovaj korisnicki priru¢nik s uputama!
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Gumb za nisku brzinu
Gumb za visoku brzinu
Glavno kuciste

Kabel za napajanje
Poklopac posude
Osovina noza

Noz

Zastitni poklopac noza
Posuda za sjeckanje

OPIS DIJELOVA
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PRIJE PRVE UPORABE

. Ispakirajte uredaj i otklonite svu ambalazu.
. Temeljito pregledajte uredaj i pripadajuci pribor kako biste se uvijerili da su

neostec¢eni. Na mrezno napajanje smiju se spajati samo neosteceni uredaiji
savrSenog integriteta.

Ocistite uredaj i pripadajuci pribor kako je opisano u poglavlju "Odrzavanje i
CiS¢enje uredaja” prije prve uporabe. Tipkalo uredaja je dizajnirano na nacin da
zahtijeva kontinuirani pritisak i drzanje tijekom uporabe, pa ako se tipka otpusti,
jedinica motora ¢e se zaustauviti.

UPORABA OSTRICE BLENDERA

. Postavite radnu posudu na stabilnu, ravnu povrsinu, a zatim postavite nastavak

za usitnjavanje na osovinu u radnoj posudi tako da osovina radne posude stane
u otvor na dnu nastavka.

. Stavite sve sastojke u radnu posudu, pazeci da ne prekoracite maksimalnu

koli€¢inu navedenu za svaku vrstu hrane odnosno maksimalnu razinu oznake na
bocnoj strani uredaja. Prije stavljanja voca ili povréa u posudu, isecite ih nozem
na kockice od 2 cm. Pazite da sjemenke voc¢a ne udu u posudu.

Postavite poklopac na radnu posudu s brtvenim prstenom okrenutim prema
dolje tako da se izbo€ine na radnoj posudi uklapaju u udubljenja na poklopcu.

. Postavite jedinicu motora na poklopac radne posude tako da se jezi¢ak radne

posude to¢no uklapa u otvor na dnu jedinice motora. Ukoliko je potrebno, vodite
rauna o pravilnom poravnanju jedinice motora i osovine ostrice uredaja
okretanjem nastavka. Ako uredaj stoji nagnut na radnoj posudi, pogonska
osovina i oStrica sjeckalice nece se pravilno uklapati. U tom slu€aju lagano
podesite polozaj osStrice i okrenite ga u radnoj posudi, a zatim ponovite
postavljanje jedinice motora.

PrikljuCite utika€ uredaja u zidnu utiCnicu i ukljuCite uredaj pritiskom na gumb za
upravljanje. Tijekom rada uredaja uvijek vodite raCuna da motorna jedinica bude
pricvrS¢ena na radnu posudu kako bi izbjegli eventualne posljedice uslijed
vibracija.

. Sjeckalica se moze koristiti kontinuirano ili nekoliko puta tijekom kratkog

vremenskog razdoblja. Imajte na umu da ukupno trajanje kratkih radnih impulsa
ne smije pre¢i maksimalno vrijeme rada od 30 sekundi.

Kada zavrsite s radom, iskljuCite sjeckalicu otpustanjem gumba za upravljanje i
odspojite utikac iz zidne uticnice. U svakom slucaju priCekajte da se ostrica
sjeckalice zaustavi prije podizanja motorne jedinice s radne posude.

. Podignite poklopac radne posude i pazljivo izvucite ostricu za sjeckanje, a zatim

izvadite obradenu hranu iz posude.

Upozorenje! Rubovi ostrice uredaja su vrlo ostri i mogu uzrokovati ozljede, posebno
prilikom uklanjanja ostrice za sjeckanje iz posude, te praznjenja i ¢iS¢enja posude.

Prije izrade voéne pulpe, odistite vocCe, izreZite ga na male komadiée i dodajte
vrlo malu koli€inu tekuéine (npr. mlijeko) prije nego $to po¢nete sjeckati.
Nemojte sjeckati led ili druge tvrde materijale!

Neke biljike (npr. mrkva) sadrze prirodno bojilo koje moze promijeniti boju
plasti¢nih dijelova uredaja. To je pojava koja ne utje€e na vrijednost uredaja.
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Upozorenje! Uredaj je namijenjen za rad u viSe faza. Vazno je da napravite pauzu od
najmanje 10 minuta nakon rada u trajanju od najvise 30 sekundi. Ako mijeSate ili
usitnjavate gusci od proseCnog materijala, takoder smanijite vrijeme rada u odnosu na
pola minute rada. Tijekom prekida napajanja uvijek drzite utika€ uredaja odspojenim iz
zidne uticnice. Nepostivanje propisa o isklju¢enju moze dovesti do oste¢enja uredaja i
smatra se neprofesionalnim rukovanjem.

Upozorenje! Uredaj nije prikladan za mijeSanje tekucina, stoga prilikom uporabe
uredaja ostavite sve tekucine u radnoj posudi, ¢ak i ako se u tekucinu dodaje kruta
hrana. Za ovu vrstu rada upotrijebite blender namijenjen za tu svrhu.

CISCENJE | ODRZAVANJE UREDAJA

Upozorenje! Prije poCetka CiSCenja, uredaj i pripadajuc¢i utikaC uvijek moraju biti
odspojeni iz zidne utiCnice i iskljuCeni iz mreznog napajanja. Nikada ne uranjajte
motornu jedinicu u vodu niti je drzite pod vodom! Preporucujemo da pocnete Cistiti
uredaj i nastavke odmah nakon rada.

e Motorna jedinica, noz za sjeckanje i pribor uredaja NE SMIJU se prati u perilici
posuda.

e Operite nastavak za usitnjavanje i radnu posudu u blagoj neutralnoj vodi s
teku¢im deterdzentom i isperite u tekucoj vodi. Prije pakiranja ostavite da se
sasvim osusi. Uvijek vratite nastavak za sjeckanje natrag u posudu kako biste
izbjegli ozljede.

e Vanjsko kuciSte uredaja moze se ocistiti mekanim tekstilom koji ne ostavlja
dlacice, lagano navlaZzenim mlakom vodom, a zatim obrisati oCiS¢ene povrSine
suhim tekstilom koji ne ostavlja dlacice. Pazite da vlaga ne ude u kuciste
uredaja. PriCekajte da se uredaj potpuno osusi prije ponovne uporabe ili
pakiranja.

e Nikada ne koristite otapala (aceton, benzen, benzin, alkohol itd.) za CiS¢enje
uredaja, jer te tvari mogu otopiti materijal poklopca ili prodrijeti u unutarnje
dijelove uredaja. Nemojte Koristiti gruba ili abrazivna sredstva ili alate za
Cis¢enje uredaja.

¢ Ako ne zelite koristiti uredaj dulje vrijeme nakon CiS¢enja, stavite ga u najlonsku
vrecicu i skladistite na mjestu bez prasSine, vlage i mraza. Nemojte omotavati
mrezni kabel oko uredaja ni tijekom skaldistenja, jer kabelska izolacija moze da
se prelomi ili oslabi zbog savijanja.
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SPECIFIKACIJA

Nazivni mrezni napon 220-240 V
Frekvencija napajanja 50/60 Hz
Performansa mreze 350 W
Klasa zastite od udara Klasa Il
Emisija buke </= 88db
PotroSnja energije u isklju¢enom stanju 0,1TW
Razdoblje nakon kojeg se oprema | 0 minuta
automatski prelazi u iskljueno stanje

Proizvodac/uvoznik: Voroské Kft. 8200 Veszprém, Papai ut 36.

GOSPODARENJE OTPADOM

Gospodarenje otpadnom elektricnom i elektronic(kom opremom

Ova oznaka na proizvodu i ambalazi oznaCava da je

zabranjeno odlagati nekoris¢en proizvod u kucni otpad,

jer je vrlo zagadujuci. Za viSe informacija obratite se

nadleznoj lokalnoj sluzbi.

Ova oznaka vazi za cijelo podruc¢je Europske unije. Ako
proizvod Zelite odlagati izvan Europske unije, obratite se

I lokalnim vlastima vezano za relevantne propise.

Proizvodac/uvoznik: Voréské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

OZNAKA CE

ce

Ova oznaka oznacava da je proizvod u skladu s primjenjivim propisima Europske unije
i da se moze slobodno distribuirati unutar Europske unije.
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Navod na pouzitie

dyras

Krajac
Model: CHP-1118BK

Pred pouzitim si pozorne precitajte navod na
pouzitie, prosim!

38



BEZPECNOSTNE POKYNY

Pristroj je urCeny vyluCne na popisané pouzitie v domacnosti, akékolvek iné
(priemyselné) pouzitie je zakazané.

Pristroj nikdy nepouzivajte vonku.

Tento pristroj nie je urCeny na pouzivanie osobami so znizenymi fyzickymi
alebo dusSevnymi schopnostami ani osobami, ktoré nedisponuju dostatoCnymi
skusenostami alebo vedomostami (vratane deti), okrem pripadov, ked su pod
dozorom alebo boli o pouziti pristroja informované osobou, ktora je zaroven
zodpovedna za ich bezpecCnost. V pripade deti sa odporu€a dozor, ktory
zabezpeci, Ze deti sa nebudu s pristrojom hrat. Deti mladSie ako 14 rokov
nesmu pristroj pouzivat ani pod dozorom!

Ostru Cepefl krajaca uchovavajte mimo dosahu deti, ked’ sa nepouziva a ked sa
Cisti.

Aby ste predisli riziku urazu elektrickym prudom, nikdy neponarajte spotrebié
ani jeho elektricky kabel alebo zastréku do vody alebo inych kvapalin.

Po pouziti a pred Cistenim vzdy vytiahnite zastrCku spotrebiCa zo zasuvky.
Napdjaci zdroj nikdy neodpajajte vytiahnutim napajacieho kabla zo zasuvky s
uchopenim za kabel, vzdy drzte zastrcku!

Pred vytiahnutim zastrCky zo zasuvky sa musi spotrebi¢ vypnut uvolnenim
ovladacieho tlacidla.

Pouzivanie doplnkov alebo prislusenstva, ktoré nie su dodané alebo
odporu¢ané vyrobcom k tomuto pristroju, je zakazané. Ich pouzitie mdze
spbsobit nespravne fungovanie pristroja.

Napajaci kabel spotrebi€a nikdy nevedte okolo ostrych rohov alebo v blizkosti
horucich povrchov alebo nad nimi. Napajaci kabel nikdy neomotavajte okolo
krytu spotrebiCa ani ho zan netahajte €i nezdvihaijte, pretoze sa moze pretrhnat
alebo sa mdze poskodit’ jeho izolacia. Ak je kabel spotrebiCa poskodeny, musi
ho vymenit odborny servis. Nepripajajte spotrebi¢ do zasuvky s poskodenym
kablom.

Neumiestnujte pristroj v blizkosti horucich predmetov (napr. elektricky alebo
plynovy sporak, varna doska, vyhrevné teleso atd.) alebo na teply povrch ani
na miesto, z ktorého by sa mohol skotulat, spadnut’ alebo z ktorého by bolo
mozné ho nahodnym pohybom strhnut alebo zhodit.

Nedotykajte sa spotrebica mokrymi rukami. Sietovu zastréku spotrebica
zapajajte do zasuvky len suchymi rukami; uistite sa, Ze kryt, kabel, zastrCka a
zasuvka su suché. Ak sa z akéhokolvek dovodu dostane do krytu spotrebica
vlhkost, okamzite ho prestante pouzivat a odneste ho do kvalifikovaného
servisného strediska na kontrolu alebo opravu.

Spotrebi¢ sa smie pouzivat len na stabilnom, rovhom povrchu.

Nepouzivajte pristroj v pritomnosti vybusnych alebo horfavych plynov, par alebo
tekutin.

Nepouzivajte pristroj na miestach, kde je prili§ vysoka alebo prili§ nizka teplota
alebo kde by bol vystaveny otrasom alebo vibraciam. Nepouzivajte pristroj v
prostredi, ktoré je vihké alebo nasytené parou. Spotrebi¢ je mozné pouzivat pri
teplote okolitého prostredia od +10 do +35°C a skladovat pri teplote od +5 do
+40°C.

Potraviny neukladajte do pracovnej misy ani misu nevkladajte do mikrovinnej
rary alebo chladni¢ky. Potraviny do nej vkladajte len poCas spracovania.
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Pozor! Ziadnu &ast nemozno umyvat v umyvacke riadu. Informacie o isteni
najdete v kapitole "Udrzba a &istenie spotrebiga”.

Pozor! Krajacia Cepel spotrebi€a je velmi ostry a poCas prevadzky sa otaca
vysokou rychlostou, co méze spdsobit vazne poranenie, ak sa nepouziva podla
pokynov. Krajac nikdy nepouzivajte bez pripojenej misy alebo nastavca alebo s
prazdnym otacajucim sa nastavcom (bez potravin v miske). Aby ste zabranili
poskodeniu, vZzdy ulozte sekaciu Cepel spat do plastovej misky.

Pred pripojenim spotrebi€a k elektrickej sieti skontrolujte, Ci je nastavec na
pripravu pokrmov spravne pripojeny a spravne upevneny. K elektrickej sieti sa
mozu pripajat len kompletne zmontované spotrebiCe. V Ziadnom pripade
neodstrafiujte vrchnu cCast zo spotrebiCa, ked je spotrebiC v prevadzke
(pripojeny k elektrickej sieti). Pred odstranenim krytu spotrebia sa uistite, ze
sa motor uplne zastavil, a odpojte spotrebi¢ od elektrickej siete vytiahnutim
zastrcky zo zasuvky.

Nepouzivajte spotrebi€ na sekanie fadu!

Maximalna teplota spracovavanej suroviny je 60 °C. Nevkladajte potraviny s
vySSimi teplotami, inak méze déjst’ k deformacii plastovych €asti vyrobku.
Mnozstvo potravin vloZzenych do pracovnej misy by nikdy nemalo prekrocit
maximalnu (max.) znacku na boc¢nej strane spotrebica.

Pristroj nikdy nepouzivajte, ak je poSkodena privodna Snura alebo elektricka
zasuvka, ak nefunguje tak, ako ma, spadol alebo sa inym spésobom poskodil.
V tychto pripadoch odneste spotrebi¢ do odborného servisu na kontrolu, opravu
alebo nastavenie. Na opravu pristroja su opravneni len Skoleni odbornici v
odbornych servisoch.

Pozor! Je zakazané pristroj podomacky rozoberat, otvarat vonkajsi kryt alebo
sa ho pokusit opravit - nedodrzanie tohto predpisu méze viest k vaznemu
urazu. Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju Ziadne Casti, ktoré by sa dali
podomacky opravit alebo vyuzit na iny ucel. Pristroj nikdy nepouzivajte, ak je
poskodena privodna Snura alebo elektricka zasuvka, ak nefunguje tak, ako ma,
spadol alebo sa inym spésobom poskodil. Ak z akéhokolvek dévodu dbjde k
poSkodeniu pristroja alebo sa do vnutra obalu pristroja dostane vlhkost,
dopravte ho do odborného servisu na kontrolu resp. opravu. Na opravu pristroja
su opravneni len Skoleni odbornici v odbornych servisoch. V pripade pokusu o
domacu opravu alebo nedodrzania navodu na pouzitie vyrobca na pristroj
neposkytuje zaruku.

Zaruka vyrobcu sa nevztahuje na posSkodenie (napr. odstiepenie, zlomenie) a
opotrebenie vyplyvajuce z prirodzeného opotrebovania sekacej Cepele, a v
désledku pretazenia.

Tento navod na pouzitie, prosim, uschovajte. Ak pristroj odovzdate inej osobe,
bezpodmienectne jej odovzdajte aj tento navod na pouZitie.
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CON>ORWN =

ZOSTAVA PRODUKTU

Tlacidlo nizkej rychlosti
Tlacidlo vysokej rychlosti
Hlavné telo

Napajaci kabel

Veko misky

Hriadel Cepele

Cepel

Ochranny kryt Cepele
Miska na sekanie
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PRED PRVYM POUZITIM

. Vybalte pristroj a odstrante z neho v8etok obalovy material.

. Dokladne skontrolujte spotrebic a jeho prislusenstvo, Ci su neporusené a
neposkodené. Do elektrickej siete sa smie zap3jat’ iba dokonale neporuseny a
neposkodeny pristroj.

3. Pred prvym pouzitim spotrebi¢ a jeho prislusenstvo vycistite podla popisu v

kapitole "Udrzba a G&istenie spotrebiéa". Konstrukcia ovladacieho tlagidla

spotrebica je taka, Ze po€as pouzivania vyZaduje nepretrzité stlaCanie, takze ak
sa tlaCidlo uvolni, motorova jednotka sa zastavi.

N —

POUZIVANIE KRAJACEJ CEPELE

1. Pracovnu misu polozte na stabilny, rovny povrch, potom nasadte sekaci
nastavec na hriadel v pracovnej mise tak, aby hriadel pracovnej misy zapadol
do otvoru v spodnej Casti nastavca.

2. Do pracovnej misy viozte vSetky prisady, priCom dbajte na to, aby ste
neprekroCili maximalne mnozstvo pre jednotlivé druhy potravin alebo
maximalnu znacku na boku spotrebica. Pred vloZzenim zeleniny alebo ovocia do
misy ich nakrajajte noZzom na 2 cm kocky. Davajte pozor, aby sa do misky
nedostali jadra z ovocia.

3. Nasadte kryt pracovnej misy na pracovnu misu tesniacim kruzkom nadol tak,
aby zarezy na pracovnej mise zapadli do zarezov na kryte.

4. Umiestnite motorovu jednotku na kryt pracovnej misy tak, aby vystupok
pracovnej misy presne zapadol do vyrezov na spodnej strane motorovej
jednotky. Ak je to potrebné, otoCte nastavec, aby ste zabezpecili presné
uloZzenie medzi motorovou jednotkou a hriadelom sekacej Cepele. Ak je
zakladny stroj na pracovnom stole pod uhlom, hnaci hriadel a sekacia Cepel
nebudu spravne priliehat. Potom mierne upravte polohu &epele, otocte ju v
pracovnej miske a zopakujte inStalaciu motorovej jednotky.

5. Zapojte napajaci kabel spotrebi¢a do zasuvky a potom stlacenim tlacidla
napajania spotrebi¢ zapnite. Pri obsluhe spotrebica vzdy jednou rukou
zabezpecte, aby bola motorova jednotka pevne pripevnena k pracovnej miske,
aby sa predisSlo pripadnym nasledkom vibracii.

6. KrajaC mbzete spustit nepretrzite alebo niekofkokrat na kratky cas.
Upozornujeme, ze celkové trvanie kratkych prevadzkovych impulzov by nemalo
prekroCit maximalny prevadzkovy €as 30 sekund.

7. Po skoncCeni krajac vypnite uvofnenim ovladacieho tlacidla a potom odpojte
sietovu zastrCku zo zasuvky. Vo vSetkych pripadoch pockajte, kym sa sekaci
ndZ nezastavi, a az potom zdvihnite motorovu jednotku z pracovnej misy.

8. Potom odklopte veko misy a opatrne vyberte sekaciu Cepel, potom spracované
potraviny z misy vylejte.

Pozor! Rezné hrany sekacej Cepele su velmi ostré a mozu spdsobit poranenie, najma
pri vyberani Cepele z misky, vyprazdnovani misky a Cisteni.

e Pred pripravou ovocnej kasSe o istite ovocie, nakrajajte ho na malé kusky a
pridajte velmi malé mnozstvo tekutiny (napr. mlieka) eSte predtym, ako zacnete
mixovat.

e Nesekajte [ad a iné tvrdé materialy!
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e Niektoré rastliny (napr. mrkva) obsahuju prirodné farbivo, ktoré méze zmenit
farbu plastovych Casti spotrebi€a. Nema to vplyv na uZitkovu hodnotu
spotrebica.

Pozor! Spotrebi¢ je urCeny na prerusovanu prevadzku. Je velmi délezité, aby ste po
praci na maximalne 30 sekund vynechali aspori 10 minut pauzu. Ak mieSate alebo
sekate hustejSi material ako je priemer, skratte €as prevadzky na menej ako pol
minuty. PoCas vypadku prudu vzdy odpojte spotrebiCc zo zasuvky. Nedodrzanie
pokynov na vypnutie moze spdsobit poSkodenie spotrebia a ovazuje sa za neodbornu
manipulaciu.

Pozor! Spotrebi¢ nie je vhodny na mieSanie tekutin, preto pri pouzivani spotrebica
nevkladajte do pracovnej misy ziadne tekutiny, aj ked by ste inak okrem tekutin vlozili
aj pevné kusy potravin. Na tento typ kuchynskej prace pouzivajte turmixovac¢ urceny
na tento ucel.

UDRZBA A CISTENIE SPOTREBICA

Pozor! Pred Cistenim spotrebi¢ vzdy vypnite a odpojte sietovu zastrcku zo zasuvky a
vypnite napdjanie. Je velmi dblezité, aby sa samotna motorova jednotka nikdy
neponarala do vody a nikdy nedrzala pod prudom vody! Odporu¢a sa zacat' Cistit
spotrebi€ a jeho prislusenstvo hned po dokonceni prace.

e Motorovu jednotku, sekaci ndz a prisluSenstvo spotrebica NIE je mozné umyvat
v umyvacke riadu.

¢ Umyte sekaci nastavec a pracovnu misu v makkej vode s obsahom neutralneho
tekutého prostriedku na umyvanie riadu a oplachnite ich pod te€ucou vodou.
Pred zabalenim ho nechajte uplne vyschnut. Aby ste predisli poSkodeniu, vzdy
vratte spat’ sekaci nastavec do misky.

e VonkajSi plast spotrebica vycistite makkou handrickou, ktora nepusta vilakna,
mierne navlhéenou vlaznou vodou, a potom vycistené plochy utrite suchou
handriCkou, ktora nepusta vlakna. Dbajte na to, aby sa do krytu spotrebia
nedostala Ziadna vlhkost. Pred dalSim pouzitim alebo balenim spotrebi¢a ho
nechaijte uplne vyschnut.

e Na Cistenie spotrebi¢a nikdy nepouzivajte rozpustadlo (acetol, benzol, benzin,
alkohol atd.), pretoze tieto latky mézu rozpustat material vonkajSieho obalu
alebo vnutorné Casti pristroja, ak sa do neho dostanu. Nepouzivajte drsné alebo
abrazivne Cistiace prostriedky alebo nastroje.

e Ak nemate v umysle spotrebi¢ po vycCisteni dlhSi ¢as pouZzivat, viozte ho do
plastového vrecka a uloZte ho na miesto, ktoré je chranené pred prachom,
vlhkostou a mrazom. Sietovy kabel neomotavajte okolo spotrebica, ani ked je
uskladneny, pretoze izolacia kabla sa mdze zlomit alebo zoslabnut v désledku
ohybania.
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SPECIFIKACIE

Menovité sietoveé napatie 220-240 V
Sietova frekvencia 50/60 Hz
Prikon 350 W
Trieda dotykovej ochrany Trieda
Charakter emisie hluku </= 88db
Spotreba energie vo vypnutom stave 0,1TW
Doba, po ktorej sa zariadenie automaticky | 0 minut
prejde do vypnutého stavu

Vyrobca/dovozca: Voroskd Kft. 8200 Veszprém, Papai ut 36.

NAKLADANIE S ODPADMI

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni

Toto oznaCenie na vyrobku a na obale znamena, ze je
zakazané likvidovat nepouzity vyrobok v domacom odpade,
pretoZze je znecCistujucou latkou zivotného prostredia. Ak
potrebujete dalSie podrobnosti, obratte sa na miestne organy!
Toto oznaCenie plati pre celé uzemie Eurdpskej unie. Ak
chcete vyrobok zlikvidovat' mimo Europskej unie, obratte sa na

miestne urady, ktoré vam poskytnu, informacie o prislusnych
I predpisoch.

SYMBOL CE

ce

Oznacdenie je uréené na oznacenie, Ze vyrobok spina prisludné normy Eurdpskej tnie
a je volne predajny v Eurépskej unii.
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Navodila za uporabo izdelka

dyras

Drobilnik
Model: CHP-1118BK

Pred uporabo natanéno preberite navodila za
uporabo izdelka!
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VARNOSTNA NAVODILA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu, druga (industrijska)
uporaba ni dovoljena.

Naprave nikoli ne uporabljajte na prostem.

Ta naprava ni namenjena za uporabo osebam (vklju¢no z otroki) z zmanjSanimi
fizi€nimi, senzoriCnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj
ali znanja, razen Ce jih pri uporabi naprave nadzoruje ali jim daje navodila
oseba, ki je odgovorna tudi za njihovo varnost. Pri otrocih je priporocljiv nadzor,
da se otroci z napravo ne bi igrali. otroci, mlajSi od 14 let, izdelka ne smejo
uporabljati niti pod nadzorom!

Ostro rezilo drobilnika, ko ga ne uporabljate in ko ga Cistite, hranite vedno zunaj
dosega otrok.

Da bi se izognili nevarnosti elektrichega udara, naprave, njenega elektricnega
kabla ali vtica nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.

Po uporabi in pred €iS€enjem napravo vedno izvlecite iz vti€nice. Nikoli ne
odklopite napajalnika tako, da potegnete napajalni kabel iz vtiCnice, vedno drzite
vtic!

Preden izvleCete vti€ iz stenske vtiCnice, morate napravo izklopiti tako, da
sprostite gumb za upravljanje.

Uporaba naprav ali dodatkov, ki jih proizvajalec ne dobavlja ali ne priporo¢a
uporabo le teh, ni dovoljena. Uporaba teh lahko povzroci nesreco ali nepravilno
delovanje naprave.

Napajalnega kabla nikoli ne napeljujte okoli ostrih vogalov ali v blizini vrocih
povrsin ali nad njimi. Napajalnega kabla nikoli ne ovijte okoli ohiSja aparata ali
ga povlecite ali dvignite za napajalni kabel, saj se lahko kabel pretrga ali pa se
poskoduje njegova izolacija. Ce je kabel aparata poskodovan, ga mora
zamenjati strokovna sluzba. Naprave katere kabel je poSkodovan ne prikljucujte
na stensko vti¢nico.

Naprave ne postavljajte v blizino vro€ih predmetov (npr. elektri¢ni ali plinski
Stedilnik, kuhalna plos¢a, radiator itd.) ali na vroCo povrsino, ali kjer bi se lahko
prevrnila, padla ali bi jo kdo lahko potegnil ali zruSil zaradi nenamernega
gibanja.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami. Napajalni vti€¢ naprave v stensko
vtiCnico vtikajte vedno le s suhimi rokami; prepriCajte se, da so ohi$je, kabel,
vti€ in stenska vtiénica suhi. Ce bi iz kakrénega koli razloga v ohigje naprave
priSla vlaga, napravo takoj prenehajte uporabljati in ga odnesite na pregled ali
popravilo v pooblas€eni servisni center.

Napravo lahko uporabljate le na stabilni, ravni povrsini.

Naprave ne uporabljajte v prisotnosti eksplozivnih ali vnetljivih plinov, hlapov ali
tekocin.

Naprave ne uporabljajte na mestih, kjer bi bila izpostavljena previsokim ali
nizkim temperaturam, vibracijam ali udarcem. Naprave ne uporabljajte v vlaznih
ali vlaznih prostorih. Naprava lahko deluje pri temperaturi od +10 do +35 °C in
se shranjuje pri temperaturi od +5 do +40 °C.

Hrane ne shranjujte vposodi naprave in te nikoli ne postavljajte v mikrovalovno
pedico ali hladilnik. Zivila vanj vstavljajte le med obdelavo.

Pozor! Nobenega dela naprave ni mogoCe oprati v pomivalnem stroju. Za
CiCenje glejte poglavje "Vzdrzevanje in CiS€enje naprave".
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Pozor! Rezilo drobilnika je zelo ostro in se med delovanjem vrti z veliko hitrostjo,
kar lahko povzro€i hude posSkodbe, Ce naprave ne uporabljate v skladu z
navodili. Nikoli ne uporabljajte kuhinjskega drobilnika brez prikljucene posode
ali posode za vlaganje ali Ce je posoda za vlaganje prazna (v posodi ni hrane).
Da bi se izognili poSkodbam, rezilo za sekljanje vedno shranite nazaj v plasticno
posodo.

Preden napravo priklju€ite na elektricno omrezje, preverite, ali je nastavek za
pripravo hrane pravilno prikljuCen in ustrezno pritrjen. Na elektricno omrezje
lahko priklju€ite le popolnoma sestavljene naprave. V nobenem primeru ne
smete odstraniti pokrova z aparata, ko aparat deluje (je priklju¢en na elektricno
omrezje). Preden odstranite pokrov naprave, se prepriCajte, da je motor
popolnoma ustavljen, in izkljuCite napravo iz elektricnega omrezja tako, da
izvleCete Vti€ iz stenske vtiCnice.

Naprave ne uporabljajte za sekljanje ledu!

Najvisja temperatura predelane surovine je lahko 60 °C. Zivil ne nalagajte pri
vi§jih temperaturah, sicer se lahko plasti¢ni deli izdelka deformirajo.

Koli¢ina hrane, ki jo poloZite v delovno posodo, nikoli ne sme presegati najvecje
(max.) oznake na strani naprave.

Naprave nikoli ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali vtiCem ali
Ce ne deluje pravilno ali je kako drugaCe poSkodovana. V teh primerih napravo
odnesite na strokovni servis, kjer jo bodo pregledali, popravili ali nastauvili.
Napravo lahko popravljajo le usposobljeni serviseriji.

Pozor! Naprave ne razstaviljajte, in ne poskuSajte popraviti doma -
neupostevanje teh navodil lahko povzroc¢i resno nesre€o. V napravi ni delov, ki
bi jih lahko popravili sami na domu ali uporabili za druge namene. Naprave nikoli
ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali vtiCem ali ¢e ta deluje
nenormalno, je padel ali je kako drugade poskodovan. Ce se naprava iz
kakrSnegakoli razloga pokvari ali ¢e v ohiSje naprave pride vlaga, jo odnesite
na pregled in popravilo v strokovni servisni center. Napravo lahko popravljajo le
usposobljeni serviserji. V primeru poskusa domacega popravila ali
neupostevanja navodil v tem priro¢niku proizvajalec ne prevzema nobene
odgovornosti za izdelek.

Garancija proizvajalca ne krije poskodb (npr. odkruskov, zlomov) in obrabe, ki
so posledica naravne obrabe nozZa za sekljanje zaradi preobremenitve.

Ta navodila za uporabo shranite. Ce svojo napravo predate tretji osebi, tej
obvezno izrocite tudi ta priro¢nik!
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STRUKTURA IZDELKA

Gumb za nizko hitrost
Gumb za visoko hitrost
Glavno ohisje
Napajalni kabel
Pokrov posode

Gred rezila

Rezilo

ZaScitni pokrov rezila
Posoda za sekljanje
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PRED PRVO UPORABO NAPRAVE

. Razpakirajte napravo in odstranite vso embalazo.
. Temeljito preglejte napravo in dodatno opremonaprave, da se prepriCate, da

so vsi deli neposkodovani in popolni. Na elektricno omrezje lahko prikljucite le
popolnoma delujoCo in nepoSkodovano napravo.

Pred prvo uporabo napravo in vso dodatno opremo naprave o istite, kot je
opisano v poglavju "Vzdrzevanje in CiS€enje aparata". Gumb za upravljanje
naprave je zasnovan tako, da ga je treba med uporabo neprekinjeno pritiskati,
tako da se motorna enota ustavi, Ce gumb spustite.

UPORABA NOZA ZA REZANJE

. Posodo napravepostavite na stabilno, ravno povrsSino, nato pa nastavek za

sekljanje namestite na za to primerno enoto v delovni posodi tako, da se gred
delovne posode prilega luknji na dnu nastavka.

.V posodo dajte vse sestavine in pazite, da ne presezete najvecje dovoljene

koli€ine za posamezno vrsto Zivila ali oznake max. na strani aparata. Preden
zelenjavo ali sadje polozite v skledo, te z nozem nareZite na 2 cm velike kocke.
Pazite, da v skledo ne pridejo semena sadja.

Pokrov posode namestite na posodo s tesnilnim obroem navzdol, tako da se
vdolbine na delovni posodi ujemajo z vdolbinami na pokrovu.

. Motorno enoto namestite na pokrov posode tako, da se jezicek delovne posode

natancno prilega izrezom na dnu motorne enote. Po potrebi obrnite nastavek,
da zagotovite natancno prileganje med motorno enoto in gredjo rezila
sekljalnika. Ce je osnovni stroj na delovni mizi pod kotom, se pogonska gred in
rezilo ne bosta pravilno prilegala. Nato nekoliko prilagodite polozZaj rezila in ga
obrnite v delovni posodi ter ponovite namestitev motorne enote.

Napajalni kabel aparata vtaknite v stensko vtiCnico, nato pa pritisnite gumb za
vklop, da vklopite aparat. Pri upravljanju naprave vedno z eno roko poskrbite,
da je motorna enota trdno pritrjena na delovno plos¢ad, da se izognete
morebitnim posledicam vibracij.

Drobilnik lahko zaZzenete neprekinjeno ali veckrat za kratek ¢as. UpoStevaijte,
da skupno trajanje kratkih delovnih impulzov ne sme presegati najvecjega
delovnega €asa 30 sekund.

Po kon€anem delu izklopite drobilnik tako, da spustite gumb za upravljanje, nato
pa iztaknite vti€ iz stenske vtiCnice. V vsakem primeru pocakajte, da se rezilo
ustavi, in Sele nato dvignite motorno enoto z delovne posode.

Nato dvignite pokrov posode in previdno izvlecite rezilo za sekljanje, nato
predelano hrano izlijte iz posode.

Pozor! Rezila noza za sekljanje so zelo ostra in lahko povzrocijo poSkodbe, zlasti pri
odstranjevanju noza iz posode, praznjenju posode in CisCenju.

Pred pripravo sadne kaSe sadje oCistite, narezite na majhne koscke in dodajte
zelo majhno koli¢ino tekoCine (npr. mleka), preden zacnete sekljati.

Ne sekljajte ledu in drugih trdih materialov!

Nekatere rastline (npr. korenje) vsebujejo naravno barvilo, ki lahko spremeni
barvo plasti¢nih delov naprave. To ne vpliva na uporabno vrednost naprave.

Pozor! Naprava je zasnovana za obCasno delovanje. Zelo pomembno je, da si po
najveC¢ 30-sekundnem delovanju vzamete vsaj 10 minut odmora. Ce meSate ali
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sekljate gostejSi material od povpreCnega, skrajSajte ¢as delovanja na manj kot pol
minute. Med izpadom elektricne energije napravo vedno izvlecite iz vtiCnice.
Neupostevanje navodil za izklop lahko poskoduje napravo in pomeni nestrokovno
ravnanje z napravo.

Pozor! Naprava ni primerna za meSanje teko€in, zato med uporabo naprave v posodo
ne vlivajte tekocin, tudi Ce bi sicer poleg teko€ine nalozili tudi trdna zZivila. Za tovrstna
kuhinjska opravila uporabite za to namenjen mesalnik.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE OPREME

Pozor! Pred cCiSCenjem vedno izklopite napravo in izvlecite omrezni vti€ iz stenske
vtiCnice ter izklopite napajanje. Zelo pomembno je, da motorne enote nikoli ne
potapljajte v vodo in je ne drzite pod curkom vode! Priporocljivo je, da vsakokrat po

viv v

kon¢anem delu opravite CiS€enje naprave in dodatnih delov naprave.

¢ Motorna enota, rezilo za sekljanje in dodatna oprema naprave NI primerna za
pomivanje v pomivalnem stroju.

e Nastavek za sekljanje in posodo operite v mehki, nevtralni vodi s tekocim
detergentom za pomivanje posode in sperite v tekoCi vodi. Pred pakiranjem
pustite, da se popolnoma posuSi. Da bi se izognili poSskodbam, vedno
zamenjajte nastavek za sekljanje v posodi.

e Zunanje ohisje naprave ocCistite z mehko krpo, ki ne pusca dlak, rahlo navlazeno
z mla¢no vodo, nato pa oCiS¢ene povrsine obriSite s suho krpo, ki ne pusca dlak.
Pazite, da v ohiSje aparata ne pride vlaga. Pred ponovno uporabo ali pakiranjem
naprave pocakajte, da se popolnoma posusi.

e Za CiSCenje naprave nikoli ne uporabljajte topil (aceton, benzen, bencin, alkohol
itd.), saj lahko te snovi raztopijo material pokrova ali notranje dele naprave. Ne
uporabljajte grobih ali abrazivnih Cistilnih sredstev ali orodij.

e Ce naprave po &is€enju ne nameravate uporabljati dlje asa, jo vstavite v
najlonsko vrecko in jo shranite v prostoru, kjer je zascitena od prahu, vlage in
mraza. Omreznega kabla ne ovijte okoli aparata, tudi ko je shranjen, saj se
lahko izolacija kabla zaradi upogibanja pretrga ali oslabi.
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SPECIFIKACIJA

Nazivnha omrezna napetost 220-240 V
Omrezna frekvenca 50/60 Hz
Delovanje omrezja 350 W
Zascitni razred stika Razred Il
Emisije hrupa </= 88db
Poraba energije v izklopljenem stanju 0,1TW
Obdobje, po katerem oprema samodejno | 0 minut
preide v izklopljeno stanje

Proizvajalec/uvoznik: Voroské Ltd. 8200 Veszprém, Papai ut 36.

RAVNANJE Z ODPADKI

Unicenje rabljene elektri¢ne in elektronske opreme

Ta oznaka na izdelku in embalazi pomeni, da je
izdelek prepovedano odvreCi v gospodinjske
odpadke, saj moCno onesnazuje okolje. Za veC
informacij se obrnite na pristojni lokalni organ!

Ta znak velja v vsej Evropski uniji. Ce Zelite izdelek
odstraniti zunaj Evropske unije, se o ustreznih
T predpisih pozanimaijte pri pristojnih lokalnih organih

SIMBOL CE

ce

Namen oznake je pokazati, da je izdelek skladen s pristojnimi standardi EU, in se lahko
prosto trzi v EU.
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